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MŪSŲ SUSIVIENIJIMAS 
LAUKIA NAUJŲ NARIŲ!

f

Laikralčtal, radijas Ir televi
zija dažnai praneša apie įvairių 
garsių 2narnių mirtį. Miršta ne 
vien garsūs asmenys. Mirtis nie
kam nuolaidų nedaro ir retina 
gyvųjų sambūrius visose srityse.

Lietuvių Katalikų Susivieni
jimo narių eilėse mirtis irgi 
retkarčiais pasimaišo ir griebia 
vienų ar kitų aukų. Kiekviename 
mūsų Susis ienijimo organo 
GARSO numeryje pastebime 
mirusių narių sąrašą. Kartais 
tas surašąs ilgesnis, kartais trum
pesnis. Ne mūsų valioje tai 
pakeisti.

Yra galimybių padėtį pagerin
ti kitu būdu. Tai galima pada
ryti pritraukiant naujų narių į 
Lietuvių Katalikų Susivieniji
mų. Tad Lietuvių Katalikų Su
sivienijimo vadovybė pakartoti

nai skelbia nauju narių vąjus, 
kad orgmizacija bujotu ir būtų 
kam pasinaudoti sukauptais 
vaisiais.

Lietuvių Katalikų Susivieni
jimas yra tvirtas finansiškai, 
turi modemiškus apdraudos pla
nus ir patikrina saugių apdrau
dę, kaip ir pačios didžiausios 
ir tvirtinusios šios šalies frater- 
nalinės organizacijos ar komer
cinės apdraudos bendrovės.

Naujų narių vąjus (rašyti kuo 
daugiau asmenų į Lietuvių Ka
talikų Susivienijimų jau veikia. 
Už gražių paslaugų Susivieniji
mui — už nauju narių įrašy
mų — išmokami reguliarūs ko
misai. šiemet Susivienijimo va
dovybė yra pramačiusi dar ge
riau atsilyginti uoliem nariam 

talkininkam. Kas surinką bent 
penkis naujus narius nemažes
nei kaip 5000 do). bendrai ap
draudos sumai, gaus premijų 
Tokie apsukrūs nariai kito sei
mo proga Holiday Inn, Roches
ter, N.Y., viešbuty gaus nak
vynes nemokamai trim naktim, 
gaus dovanai bilietų į banketų 
ir bus specialiai pagerbti Už jų 
triūsų Lietuvių Katalikų Susivie
nijimo bendram labui.

Tad jau dabar sukruskhne į 
bendrų darbų! Tik apsižvalgy- 
kim savo aplinkoj ir tikrai greit 
surasim savo draugų ir pažįs
tamų tarpe, kurie mielai įsijungs 
į šią gražių, galingų ir ilgametę 
organizacijų. Tik truputį geros 
valios! Tik truputį apsukrumo, 
Tik truputį iniciatyvos!

---------------------------------------- —

Lietuvių delegacija Washingtone pas Atstovų Rūmų pirmininkų Thomas B. O’Neill, Ir. 
vasario 13, minint Lietuvos nepriklausomybės atkūrimo 62-rųsias metines. Ii kairės: Vilko 
vicepirm. dr. Kostas R. Jurgėla, Altos vicepirm. Teodoras Blinstrubas, Vilko vicepirm. 
dr. jonas Balys, Altos valdybos narys Stasys Balzekas, kongresmenas Frank Annun- 
zio ii BĮ., pirm. O’Neill, kun. Eug. Gerulis, Atstovų Rūmų kapelionas dr. James D. 
Ford ir Lietuvos atstovas Washingtone dr. Stasys Bačkis.

METAI BE PRELATO
JONO F. BOLL-BALTUSEVIČIAUS VASARIO ŠEŠIOLIKTOJI
Gegužės 2 sueina metai, kaip 

mirė prel. Jonas Boll-Baltuse- 
vičius, uolus Lietuvių Katalikų 
Susivienijimo veikėjas ir švč. 
Trejybės lietuvių parapijos kle
bonas Wilkes-Barre, Pa. Palai
dotas. gegužės 4 švč. Trejybės 
parapijos kapinėse Bear Creek 
Township. Laidotuvėm vado
vavo Scrantono vyskupas J. Car
roll McCormick.

Laidotuvėse pamokslus pasa
kė kun. Charles W. Heid ir 
prel. Frank Yaslikas, Šv. Onos 
parapijos klebonas Luzeme, Pa. 
Pamoksluose prisiminė jo gyve
nimo eigų ir iškėlė jo kunigiš
kas dorybes, kaip jis uoliai at
liko savo pareigas.

Liko sesuo Mrs. Fille Budz- 
ko, Owego, N.Y., brolis Fran
cis, Endicott, N.Y.

- o -
Velionis buvo gimęs 1907 ko

vo 20 Luzeme, Pa. Jo tėvai 
buvo Petras Baltusevičius, mo
tina — Katarina Pilvis. Baigė 
Cherry Township pradžios mo
kyklų ir aukštesniąją mokyklą. 
Mokėsi Šv. Bonaventūros kole
gijoje New Yorke ir Katalikų 
Universitete Washingtone, 
D.C., gavo B.A. ir M.A. laips
nius. Be teologijos dar studi
javo architektūrą.

Kunigu įšventintas 1933 bir
želio 10 Scrantono katedroje. 
Įšventino vysk. Thomas C. O’ 
Reilly. Trumpą laiką buvo vika
ru Mergelės Marijos Gimimo 
parapijoje Tunkhannock, Pa. 
1933 rugsėjo 12 paskirtas Šv. 
Mykolo lietuvių• parapijos ad
ministratorium Scrantone.

Čia jis pasižymėjo didele 
veikla — 1942 pastatė bažny
čią, o 1949 perstatė vienuoly
ną, kuriame gyvena seselės mo
kytojos. šioje parapijoje jis iš
buvo net 34 metus.

čia jo didelius darbus liudi
ja jo pastatyta graži bažnyčia. 
Tai yra paminklas jo didelės 
Dievo meilės ir tos meilės, ku
ri norėjo patarnauti Dievo žmo
nėms. Tik tada, kai Dievo na
mai buvo baigti, ji* atremonta
vo šimtametį seserų vienuolyną. 
Ir jo parapijinė mokykla bttvn 
pilnai sutvarkyta.

Iš tos šs\ Mykolo parapijos 
kuri buvo West Scranton, Pa., 
jis 1967 buvo perkelta* j švč. 
I tvjynes iHniįviy pu rupiją 
Wilkes-Bam.', Pa. Cta jis Mikl
inai tarnavo Bažnyčiai 12 motų, 
Iki savo mirties.

»•* w 5 ■

Nors vtaa savo siela buvo at
sidavęs pataptai ir jos ataty-

WASHINGTONE
■ r .»>?-•■

Lietuves nepriklausomybės 
E Į atkūrimo’ 62-rosios metinės va
li sario mėnesį gausiai ir įvairiai 
'' mniėtuę ■ ‘■■tkmgelMy
Į miestų, šioje apžvalgoje pasi

tenkinsime tik pažymėdami Šios 
didžios Šventės minėjimo rengi
nius šalies sostinėje — Wash- 

I ingtohe.

Atstovų Rūmuose
Amerikos Lietuvių Tarybos 

rūpesčiu Lietuvos nepriklau
somybės atsteigimo šventė mi- 

I nima JAV Kongrese jau per 
I mėtų metus. Atstovų Rūmuose 
I • šiemet minėjimas įvyko vasario 
I 13 dieną, Kongresui besiren

giant padaryti kelių dienų per
trauką. Tos dienos posėdis pra
dėtas malda, kurią sukalbėjo 
Chicagos lietuvių reformatų ir 

I liuteronų kunigas Eugenijus 
I Gerulis. Jo maldos žodžiuose 

1 buvo ir toks kreipimasis. "Die-

Altos atstovus Teodorą Blin- 
strubą ir Stasį Balzeką, Vliko 
vicepthnininkuš dr. K. Jurgėlą 
ir dr. Jomį • Balį ir kun.Bag. 
Cerulj: ' " r"

Priėmimas Lietuvos 
Atstovybėje

Vasario 16-tą dieną Lietuvos 
Pasiuntinybės rūmų priešakyje 
plevėsavo Lietuvos trispalvė. 
Atstovas dr. Stasys Bačkis ir 
p. Ona Bačkienė susilaukė tą 
dieną sveikinimų telefonu ir 
raštu. Gauta ir gėlių puokščių. 
Vakare Pasiuntinybėje įvyko 
priėmimas, j kurį atsilankė per 
100 asmenų. Tarp atsilankiusių 
buvo Valstybės departamento 
pareigūnaf, užsienio diplomati
nio korpuso nariai, įvairių tau
tinių grupių atstovai, lietuvių 
visuomenės veikėjai. Valstybės 
sekretorius Cyrus Vance atsiun
tė dr. Bačkiui raštą, perduoda-

Lietuva prisiminta vasario 19. 
Buvo tai pirmoji Senato darbo 
diedą po kelių dienų pertrau
kos, kuri bvrvd padaryta ryšium 
su pirmojo šalies prezidento 
Ceorge Washington gimtadie
nio švente. Pagal iš anksto su
tartą ir patvirtintą darbotvarkę, 
senatorius Charles Percy, res
publikonas iš Illinois, buvo pa
kviestas vadovauti Lietuvos ne
priklausomybės atsteigimo pa
skelbimo 62-jų metinių paminė
jimui. Senatorius Percy pareiš
kė turįs ypatingą malonumą kal
bėti apie Lietuvą, nes jis labai 
gerbiąs lietuvių tautą. Jis pri
minė, kad beveik prieš 14 metų 
jam teko lankytis Vilniuje. Tada 
jis savo akimis pamatęs lietuvių 
tautos ryžtą išlikti gyva. Sena
torius Percy sakė labai verti
nąs Amerikos lietuvių pastangas 
priminti amerikiečiams Lietu
vos likimą ir padėtį Sovietų

Msgr. John F. Boll ve, Lietuva . . . myli ir garbina 
Tave. Viešpatie, išgirsk mūsų

mas lietuvių tautai ir jam vy
riausybės ir amerikiečiųgeriau-

okupacijoje, kurios padarinių — 
prievartinio įjungimo į Sovietų

bom, jos tobulinimui bei augi
nimui, bet jis dar rado laiko 
ir visuomeninei veiklai. Jis iš
ėjo ir už savo parapijos ribų. 
Ta veikla prasidėjo po to, kai 
jis 1942 baigė bažnyčios staty
bos darbus. 1944 jis buvo pa
kviestas Nukryžiuotojo Jėzaus 
Seserų vienuolyno Elmhurst, 
Pa., dvasios vadu. Įsitraukė ir 
į šio vienuolyno statybinius pa
gerinimui. Vyskupija jam pa
vedė noviejjato statybos rūpes
čius ir įpareigojo pagerinti vie
nuolyno motiniškąjį namą. Jis 
vadovavo seserų statybos fon
dams. Ir abu vienuolyno pro
jektai buvo atbaigti.

Uždėjo jam nauju pareigų ir 
Scrantono vyskupija. 1945 Jam 
buvo pavesta rūpintis Scrantono 
dekamto šv. Vardo draugija. 
Vyskupo paskyrimu 1947, po 14 
metų kunigavimo,’jis buvo pa
siųstas į Katalikų Universitetą 
rtudtyuoti architektūros. Vysku
pija norėjo turėti specialistą, 
LmmJm untoa^^Ana
Killln piįinilB

jį į savo darbus. 1948 jis buvo 
paskirtas t^punistracinės ta
rybos sekretoriumi, 1955 — vys
kupijos statybos komisijos sek
retoriumi. šitose pareigose jis 
išbuvo iki mirties.

1957 pakviestas nariu į vysku
pijos švietimo tarybą. Už tą 
plačią ir nuoširdžią veiklą jis 
buvo įvertintas Bažnyčios hier
archijos, ir popiežius Jonas 
XXIII 1959 gegužės 23 pakėlė 
jį į prelatus — monsinjorus. 
Gi vyskupija 1969 jį pakvietė 
ir į vyskupijos patarėjų tarybą.

šalia Bažnyčios dar buvo ir 
kitas civilinis gyvenimas. Ir čia 
velionis labai gražiai reiškėsi, 
skleisdamas artimo ir Dievo 
meilę. Jis yra buvęs miesto 
rekreacijos komisijos pirminin
kas, Scrantono miesto katalikų 
ugniagesių kapelionas, Lietuvių 
Kunigų Vienybės pirmininkas. 
Laitai aktyvini reiškėsi Lietuvių 
Katalikų Suaivientyfme, buvo to 
Susivienijimo dvasios vadas ir 
ėjo kitas aukštas ir atsakomi n

maldas. Savo šventa dvasia su
drebink okupanto širdį, kad 
vergijos pančiai kristų, kad rau
donojo kalėjimo sargai su vi
sais savo namiškiais įtikėtų ir 
taptų krikščioniškais broliais, 
kad Lietuva drauge su visomis 
kitomis tautomis vėl galėtų 
džiaugtis laisve ir Tave su meile 
bei dėkingumu amžinai garbin
ti”.

Vasanio 16-tos mtriėjimui 
skirtą darbotvarkės dafl pravedė 
kongresmanas Frank Annunzio 
iŠ Illinois. Jis trumpai supa
žindino Kongreso narius su lie
tuvių tautos ir Lietuvos isto
rija, paryškindamas jos Žymes
niuosius laikotarpius. Palietė ir 
skaudėtuosius 1940 metų birže
lio įvykius, kai Lietuvą užgro
bė Sovietų Sąjunga. Kalbėjo 
kongresmanas Annunzio ir apie 
dabartinę Lietuvos padėtį, pa
brėždamas, kad Jungtinės Ame
rikos Valstybės nepripažįsta 
pste v Mitinio Lietuvos įjungimo 
j Sovietų Sąjungą. Po Annun
zio kalbos Atstovų Rūmų nariai 
galėjo padaryti atskirus pareiš
kimus, kurie skelbiami oficia
liuose kongreso užrašuose — 
Congressional Record.

Tos dienos posėdžiui vado
vavo pats Atstovų Rūmų pirmi
ninkas O’Neill. Priel poaėdžini 
jsras i < ledant, pi^m. O’NeiD pri
ėmė Lietuvos atstovą dr. Stasį 
Bačkį. •« Chicagos atvykusius 

sius sveikinimus ir nuoširdžius 
linkėjimus. Valstybės sekreto
rius sakė, kad amerikiečiai ypač 
vertina lietuviams visur būdin
gas ypatybes — tvirtą valstybi
nės sąmonės pajutimą ir jų pa
sišventimą religijos ir žmogaus 
laisvėms. Tarp svečių Pasiunti
nybės priėmime iš toliau atvy
kusių buvo Vilko pirm. dr. K. 
Bobelis, prof. V. Bieliauskas 
ir kiti.

Pamaldos už Lietuvą
Vasario 17 d. Washingtono 

arkivyskupijos šv. Mato kated
roje buvo aukojamos iškilmin
gos mišios už Lietuvą. Konce- 
lebravo kun. Ralph Duffy, kun. 
dr. T. Žiūraitis, OP, ir kun. 
D. Morrow (lietuvių kilmės ku
nigas ii Michigano). Giedojo 
katedros choras. Pamokslą sakęs 
kun. Duffy išsamiai supažindino 
gausiai katedron atsilankiusius 
amerikiečius ypač su tikinčiųjų 
Lietuvoje padėtimi. Pamoksli
ninkas daugiausia rėmėsi Lie
tuvos Katalikų Bažnyčios Kruni 
koje paskelbtais duomenimis.

Mišioms pasibaigus katedroje 
galingai sugiedotas Lietuvos 
himnas. Pamaldų surengimu rū
pinosi Lietuvių Bendruomenė 
Ir Lietuvos .Vyčiai. Prie didžio
jo altoriaus, šalta Amerikos ir 
Vatikano vėliavų, buvo išstatyta 
Ir Lietuvos trispalvė.

Sąjungą — Jungtinės Valstybės
nepripažino ir nepripažįsta.

Senatorius Percy savo jautria
me žodyje priminė, kad visai 
neseniai Senatas ir Atstovų Rū
mai priėmė bendrą rezoliuciją 
Baltijos valstybių reikalu, kurio
je Kongresas pakartojo Jungti
nių Valstybių politiką nepripa
žinti šių trijų valstybių prie
vartinio laisvės užgniaužimo ir 
prašė šalies prezidentą kelti jų 
laisvės bylą tarptautiniuose fo
rumuose. Toji kongreso rezoliu
cija taip pat prašo prezidentą 
pavesti Jungtinių Valstybių de
legacijai būsimoje Madrido kon
ferencijoje siekti visiško Hel
sinkio susitarimų vykdymo, tarp 
kurių yra visų tautų teisių ly
gybė ir laisvo apsisprendimo 
teisė.

Senatorius Percy taip pat mi
nėjo sovietinius žmogans teisių 
pažeidimus, nuo kurių dabar 
kenčia Balys Gajauskas, Vikto
ras Petkus, Nijolė Sadūnaitė 
ir kiti žmogaus teisių gynėjai. 
Senatorius Prrcy sveikino lietu
vių tautą, turinčią garbingą Is
toriją ir siekiančią laisvės.

Tą pačią dieną Senate ati
tinkamus pare N kimu s apie Lie
tuvą padarė senatoriai Levin ii 
Michigano, Lugar H Indianos, 
Bradley M New Jersey, Jepson 
ii lowos. Atskirus parejikimua 
tuojau padarė senatoriai — Bay 
II Indianos ir Schweiberis ii

(nnkrita į FpriJ
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ĮVYKIŲ IR SUKAKČIŲ APŽVALGA 

vasario Šešioliktoji washingtone

(atkelta U 1 ptl.)

Pennsylvanįjos. Į posėdį iš Chi- 
cagos buvo atvykę Altos atsto
vai Lazauskas ir Jankūnas.

Rašant šiuos žodžius, Kongre
se iš viso apie Lietuvą ryšium 
su Vasario 16-tąja savo pareiš
kimus buvo padarę apie 80 jo 
narių — senatorių ir kongres- 
manų.

Kongresinis priėmimas
Lietuvių Bendruomenės 

Washingtono apylinkės ir Lie
tuvos Vyčių kuopos rūpesčiu, 
vasario 19 d. vakare Atstovų 
Rūmų mokslo ir technologijos 
komisijos salėje įvyko priėmi
mas, į kurį svečiai atvyko kong- 
resmano Roberto Doman kvie
timu. Trumpai programai vado
vavo Lietuvių Bendruomenės 
apylinkės pirm. Linas Kojelis.

Savo ilgesniame žodyje kongr. 
R. Doman papasakojo apie sa
vo ir kitų devynių kongresmanų 
pernykštį apsilankymą Kremliu
je. Ten jis įteikė Brežnevui 
adresuotą kreipimąsi paleisti ka
linamą Balį Gąjauską. Tą prašy
mą buvo pasirašę ir kiti su 
Domanu keliavę kongresmanai.

Sveikinimo žodžius dar tarė 
kongresmanai Hyde iš Illinois 
ir Walgren iš PennsylvanijoS. 
Buvo atsilankę dar trys kong
resmanai. Visi svečiai pavaišin
ti kava ir pyragaičiais.

Šiame kongresiniame priėmi
me buvo išstatyti didžiuliai Lie
tuvos žmogaus teisių gynėjų 
paveikslai. Į susirinkusius žvel
gė Balys Gąjauskas, Viktoras 
Petkus, Njjolė Sadūnaitė, kuni
gas Svarinskas, Vladas Lapienis, 
Ylius, Ant. Terleckas. Buvo ir 
Romo\ Kalantos paveikslas. 
Prie kiekvieno jų buvo anglų 
kalba užrašai, supažindiną su 
persekiojamųjų biografiniais 
duomenimis.

liyt pirmosios s^BCfyB mmjiaiciict"»• kb k« ^icisnin* vR^w*i-
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100 METŲ KAI ome 
MARMA KAUPAITĖ

Sausio 6 dieną sukako įimtas 
metų, kai gimė Karimėera Kau
paitė, Šv. Kazimiero seserų vie- 
nuoltyos įsteigėja. pirmoji Hm 
lietuvaičių vienuolįjos virtiniu 
kė, tinome motinas Marijos trar-

Vieta* mlnSĮimas
Vasario 24 d. Corcoran me

no galerijos salėje įvyko vie
šas nepriklausomybės atstei- 
gimo metinių minėjimo rengi
nys. Sveikinimo žodį tarė Lie
tuvos atstovas dr. Stasys Bač- 
kis. Valstybės departamento 
sveikinimus perdavė Baltijos 
valstybių skyriaus vedėjas Tho
mas Longo. Sveikino ir Baltų
jų Rūmų etniniams santykiams 
pareigūno atstovė.

Valstybės departamente šiuo 
metu dirbąs kun. dr. J. šaraus- 
kas pasakė kiek ilgesnį žodį, 
atkreipdamas dėmesį į reikalin
gumą apčiuopiamiau pagelbėti 
Lietuvai. Jis pasisakė už cent
rinės lietuvių informacijos ir ty
rimų įstaigos sukūrimą Wash
ingtone ir už didesnį lietuvių 
amerikiečių įsijungimą į šalies 
politinį gyvenimą.

Po trumpos pertraukos paro
dytas brolių Motuzų dokumen
tinis filmas iš nepriklausomos 
Lietuvos gyvenimo. Priimta ati
tinkama rezoliucija. Sugiedoti 
Amerikos ir Lietuvos himnai. 
Invokaciją paskaitė kun. dr. T. 
Žiūraitis, OP, kuris tą dieną 
Epiphany bažnyčioje Wash
ingtono lietuviams aukojo mi
šias ir pasakė pamokslą. Šioje 
bažnyčioje paskutinį mėnesio 
sekmadienį mišios aukojamos 
lietuviškai.

Washingtono arkivyskupijos 
laikraštis “Catholic Standard” 
vasario 21 d. įsidėjo vedamąjį 
straipsnį apie Lietuvą. Miesto 
burmistras Marion Barry Vasa
rio 16-tąją paskelbė Lietuvos 
diena sostinėje.

Minėjimo programai Corcoran 
galerijoje vadovavo Lietuvių 
Bendruomenės Washingtono 
apylinkės pirm. Linas Kojelis. 
Gausiai dalyvavo jaunimas.

bttn ir nepriklausomoje Lietu
voje — Pažaislyje ji buvo iu-

— Mirtys-Kazimiera Kaupaitė 
buvo gimusi 1880 metų sausio 
g Ciidaliimte. ItiMvė-

Pažaislio vienuolynas, statytas IT amžiuje, čia nepriklausomos 
Lietuvos laikais įsikūrė seserys kazimierietės, atvykusios ii Ameri
kos. Dabar okupantai vienuolyną pavertė muziejumi.

to į Lietuvą, o ii ten (įvyko 
į Šveicariją mokytis ir ruoštis 
vienuolės pašaukimui. Po trejų 
metų studijų Šveicarijoj, Kau
paitė grįžo į Ameriką, įsŲungė 
į vieną amerikiečių vienuoly
ną PennsylvanŲos valstijoje ir 
čia pradėjo sprendžiamus žy
gius lietuvaičių vienuolijai 
įsteigti.

Šiose pastangose jai pagelbė
jo kunigas Antanas Staniukynas 
ir kiti lietuviai kunigai. Kau
paitė surado dar dvi entuzias
tes, Juditą Dvaranauskaitę ir 
Antaniną Unguraitytę. Šios trys 
lietuvaitės sudarė branduolį vi
sai naujai vienuolijai — Sv. Ka
zimiero — kuri greitai plėtėsi.

Svarbiausiu savo uždaviniu 
seselės kazimierietės pasirinko 
steigti Amerikos lietuvių parapi
jose pradines mokyklas.

Oficialiai švento Kazimiero

ATEITININKAM - 70 METŲ
r I

Vasario 19 d. suėjo 70 fbetų, 
kai gimė Ateitininkuos sąjūdis, 
iš pradžių siekęs suburti moks
lus einančią lietuvių katalikų 
jaunuomenę. Ilgainiui sąjūdis 
plėtėsi, jungdamas ir jau moks
lus baigusius narius, tapusius 
įvairių profesijų savarankiškais 
žmonėmis. Iš ateitininkišką mo
kyklą išėjusių žmonių Lietuva 
susilaukė įžymių valstybininkų, 
dvasiškių, rašytojų, mokslinin
kų, menininkų, žurnalistų, mo
kytojų, įvairių sričių specialis
tų.

Nors ateitininkų organizacija 
Lietuvoje uždrausta nuo 1940 
metų birželio vidurio, kai Lie
tuva pateko į Sovietų Sąjungos 
okupaciją, ateitininkų sąjūdis 
nesužlugo. Nuo 1945 metų Atei
tininkų federacija veikia užsie
nyje. Jos valdyba Vasario 16- 
tosios ir organizacijos 70 metų 
sukakties proga paskelbtame pa-

20 METŲ, KAI MIRĖ PEČIUUONIS

Šiemet sausio 26 dieną sukako 
20 metų, kai Lietuvoje mirė 
generolas Motiejus Pečiulionis, 
sulaukęs 72 metų amžiaus. Jis 
buvo kilęs iš Šventežerio para
pijos, Seinų apskrities. Lietu vil
kosi veildon įsijungė dar gimna
zijos Suvalkuose dienomis. Stu
dijuodamas matematiką Petrapi
lyje, Pečiulionis buvo paimtas 
į Rusjjos kariuomenę pirmojo 
pasaulinio karo metais. Lietu
von grįžo 1919 metų pradžioje 
ir tuojau įstojo į Lietuvos ka
riuomenę.

Būdamas kariu, Pečiulionis 
ėjo įvairias atsakingas pareigu. 
Teko jam ir užsienyje karinius 
mokslus pastudtyuoB *** trejus 
metus Prancūzijoje. Vėliau buvo 
ginklavimo valdybos viršinin
kas. Pasiekė generolo laipsnį. 

-

seserų kongregacija buvo įsteig
ta 1907 metų rugpjūčio 30 die
ną. Jos pirmoji būstinė buvo 
Mt. Carmel, Pa., miestelis, kur 
lietuvių Švento Kryžiaus parapi
jai vadovavo kun. Antanas Sta
niukynas. Už ketvertų metų vie- 
nuolija perkėlė savo centrinę 
būstinę į Chicagą.

Pažaislyje kazimieriečių misi
ja buvo įsteigta 1920 metais. 
Tai padaryta vyskupo Pranciš
kaus Karevičiaus kvietimu.

Motina Marija Kaupaitė savo 
įsteigtos vienuolfjos vyresniąja 
išbuvo iki pat savo mirties. Per 
33 metus jai buvo lemta maty
ti savo reikšmingų darbų kles
tėjimą. Jos gimimo šimtmetis 
paminėtas Chicagoje. Motinos 
Marijos Kaupaitės kambarys se
selių kazimieriečių vienuolyne 
ir šiandien laikomas toks, kokį 
ji mirdama paliko.

■JFi.' ' • ' t

reiškime savo nariams, tarp kitų 
dalykų, ir taip pasakė:

“Su 62-raisiais Lietuvos lais
vės atgavimo metais minime 
ir Ateitininkijos sąjūdžio septy- 
niesdešimtąsias metines, kurios 
prasideda vasario 19 dieną. Mi
nėdami šias brangias sukaktis, 
mes ryžtamės nesvyruodami tęs
ti mūsų pradininkų pastangas, 
kad Lietuva vėl būtų laisva, 
didinga ir pajėgi nepriklausomų 
pasaulio tautų šeimos narė. Mes 
einame išvien su viso pasaulio 
lietuviais, besisielojančiais tau
tos išlikimu ir siekiančiais savi
tarpio susiklausymo ir nuošir
daus bendradarbiavimo. Bran
gindami Aleksandro Stulgins
kio, vieno iš pirmųjų ateitinin
kų, mirusio prieš dešimtį metų, 
labai mėgtąjį šūkį: “Lietuvis 
lietuviui brolis”, drįstame tarti, 
kad tik lietuvių savitarpio mei
lė ir pagarba užtikrins atspa
rumą Tautos laisvės siekime“.

Išėjęs į atsargą, Pečiulionis dir
bo privatinėse įmonėse. Lankė
si ir Jungtinėse Amerikos Vals
tybėse, susipažindamas su For
do automobilių dirbtuvėmis.

Nacių okupacijos metais Pe
čiulionis tvirtai priešinosi nacių 
kėslams mobilizuoti Lietuvos 
jaunimą karinei tarnybai. Sovie
tų Sąjungos daliniams antrą kar
tą grįžus Lietuvon 1944 me
tais, gen Pečiulionis įsijungė 
į partizanus. Patekęs į nauju 
okupantų rankas, Pečiulionis 
buvo nubaustas ir išsiųstas į 
Sibirą. Ten Jis iškalėjo dešim
tį metų. Lietuvon grįžo 1956 
metų rudenį. Negalėdamas gau
ti darbo, Pečiulionis kentė nau
jus vargus. Mirė Jis invalidų 
prieglaudoje Ilguvoje 1960 me
tų sausio 26 dieną.

(Paruošė J.b.1.) 

sąrą lanaesi uietuvųje, uatvt- 
Joje ir Estijoje drauge su savo 
žmona Ir dviem dukterim. Ke
lionė trukusi dešimtį dienų. No
rėjęs keliauti automobiliu, bet 
paskutiniu momentu leidimas 
buvęs atšauktas, todėl tekę ke
liauti traukiniu.

Anot Attwoodo, rusai Baltijos 
respublikas vadina “Sovietų už
sieniu”, nes Jose ir po 35-rių 
sovietinio dominavimo metų ga
lima jaustis kaip Europoje. Vi
sų šių trijų respublikų gyveni
mo lygis esąs tarp aukščiausių 
Sovietų Sąjungoje. Buvęs ame
rikietis diplomatas nurodo, kad 
užsienio turistams kelionės į 
Baltijos respublikas yra gana 
suvartytos. Vilniuje jo sutikti 
Amerikos lietuviai Jam papasa
kojo, kad nors medžiaginė gy
ventojų padėtis gerėjanti, ta
čiau dar vis negaunama leidimo 
aplankyti Jų senąsias tėviškes.

Pateikęs Siek tiek duomenų 
iš baltų kraštų istorijos, Attwood 
pažymi, kad visos trys respub
likos 1940 metais buvo netei
sėtai aneksuotos cinišku manev
ru. Priminęs nacių okupaciją 
1941-44 metais, Attwood pavaiz
duoja Stalino laikmetį, kurio 
dienomis dešimt nuošimčių bal
tų gyventojų buvę deportuoti 
į Rusijos gilumą. Stalinui mi
rus, rusifikacija buvusi sušvel
ninta. Lietuvoje šiandien 90 
nuošimčių gyventojų esą ten gi
mę. Pripažinimas lietuvių kal
bos pirmąja mokyklose esąs nau
dingas Kremliui — tai esanti 
kaina už politinį pastovumą ir 
aukštą darbininkų produktin- 
gumą.

Attwoodo nuomone, Baltijos 
respublikose gyveną rusai lai
kosi nuošaliai. Vietos gyvento
jai rusų atžvilgiu esą indiferen
tiški arba jų nemėgstą. Bent 
trijų ketvirtadalių mišrių šeimų 
vaikai auklėjami baltais, ne ru
sais. Baltai esą labai, gęri ^ar- 
bininkai, našūs gamintojai. Pa
vyzdžiui Latvija, turinti tik vie
ną nuošimtį visos Sovietų Są
jungos gyventojų, pagamina 50 
nuošimčių visų Soviettyoje paga
minamų motociklų ir telefonų.

Dabar gyventojai esą rames
ni, nei prieš keliolika metų. 
1972 metų “studentų riaušės” 
Kaune buvusios paskutinės pla
tesnės apimties nacionalistinės 
demonstracijos. Kadangi Sovie
tų Sąjungoje rusai dabar suda
rą vos tik apie pusę visų gy
ventojų, rusai esą labai nervin
gi dėl “etninio separatizmo" 
apraiškų. Jiems esą nelengva 
praryti tokius “kąsnius”, kaip 
baltų Jaunuomenės dėvimus T- 
marškinukus su JAV kariuome
nės ir aviacijos, amerikiečių 
“rock” įžymybių ir JAV vė
liavos ženklais.

Attwood pastebėjęs trijose 
Baltijos respublikose ir skirtin
gumų. Štai Lietuva, daugiau 
žemės ūkio kraštas, esanti kata
likiška, nors Vilniuje iš 50 baž
nyčių tik dešimt esančios ati- 
daros religijos išpažinimui. Pa
laikomas religinis ryšys su kai
mynine Lenkija, kurios televi
zijos programos čia pasiekian
čios gyventojus. Lietuviai galį 
mesti žvilgsnį į savo istorinę 
praeitį, kai Jie buvę didžiulė 
karinė ir kultūrinė galybė šiau
rės Europoje, štai Vilniaus uni
versitetas minėjo savo 400 metų 
sukaktį.

Latvija esanti labiau supramo
ninta ir suprekybinta, tačiau kul
tūriškai ji esanti labiau izoliuo
ta. Jos universitetas Rygoje tik 
60 metų amžiaus. Estija atro
danti skandinaviška. Kiekvieną 
savaitgalį ten atvyksta daug suo
mių su pilnomis tvirtos valiu
tos piniginėmis.

Vilniuje Attwoodo dėmesį po
traukę restoranai rūsiuose — 
juose atmosfera esanti šaunes
nė, negu valgiai. Jaunimas no
rįs keliauti užsienin. Moterys 
rengiasi skoningiau nei vakarų 
Ū.J - . #--rr- - ♦ - — 

geriau išplanuoti negu Maskvo
je ir New Yorke. Rusų turis
tai stebisi Sv. Petro ir Povilo 
bažnyčios vidaus barokine or
namentika. Gidas Jam dar pa
stebėjęs: mes turime lt ateiz
mo muziejų, bet Jis nelabai 
populiarus. "Lokio” restorane 
negavę skelbtos briedienos, bet 
kitas maistas buvęs geras, o mu
zika — Švelniai nostalgiška.

Attwoodas meta žvilgsnį ir į 
ateitį. Jis pažymi, kad pernai 
rugpiūčio mėnesį 45 baltai pa
skelbė Maskvoj pareiškimą, ad
resuotą Jungtinėms Tautoms, 
Sovietų Sąjungos, vakarų ir rytų 
Vokietijų vyriausybėms, reika
laudami Lietuvai, Latvijai ir Es
tijai laisvo apsisprendimo teisės, 
kuri buvo sutrypta pagal Mask
vos ir Berlyno 1939 metų slap
tą paktą. Attwoodo nuomone, 
tas pareiškimas vargu ar turė
siąs kokių pasekmių, nes Rusi
ja niekada geruoju nėra atidavu
si nei gabalėlio užvaldytos te
ritorijos. Tačiau Attwood teigia, 
kad naujoji baltų komunistų ge
neracija, dabar vis kylanti, gal 
ginsianti savo tautų kultūrą, iš
skiriančią baltų kraštus ir ska
tinsianti vakarų įtaką, kuri tei
kianti prasmės teigimams, jog 
Baltijos valstybės yra “Sovietų 
užsienis”.

Tiek apie amerikiečio diplo
mato William Attwood įspū
džius iš Jo kelionės praėjusią 
vasarą Lietuvoje, Latvijoje ir 
Estijoje.

v. p.

1965-71 NUTEISTI
PARTIZANAI
PERMĖS LAGERY—

Iš ką tik Vakaruose gauto nau
jo maskviškės Einamųjų Įvykių 
Kronikos 53 hr. (1979, rtigp. 1) 
paaiškėja, kad 1965-71 metų lai
kotarpy Lietuvoj dar buvo teisia
mi partizanai. Apie šiuos ta
riamu “atoslūgio laiku” įvyku
sius teismus iki šiol beveik nie
ko nebuvo žinoma.

Permės 36-ame lagery kali 
Šerkšnys, 1965 nuteistas 15 me
tų už "tėvynės Išdavimą”. Jam 
62 metai, jis hipertonikas širdi
ninkas, kraujo spaudimas kartais 
viršfja 200. Metus laiko prašėsi 
gydytojų paguldomas į ligoni
nę. Vasario 19 pasiuntė pareiš
kimą lagerio viršininkui Žurav- 
kovui, paskui dar du pareiški
mus į aukštesnes instancijas. Iki 
liepos galo taip ir nebuvo pa
guldytas į ligoninę.

Kitas 36-to lagerio lietuvis — 
septyniasdešimtametis Stasys 
Morkūnas, 1965 nuteistas už 
“tėvynės išdavimą” 15 metų la
gerių. Jis serga vandenlige, te
gali įsiauti į šlepetes.

Liepos 11 Permės ligoninį 
mirė Kazys Baranauskas, 1971 
nuteistas 10 metų lagerių už 
“tėvynės išdavimą”. Lagery jis 
ilgai kankinosi šlapimtakių užsi
kimšimu, merdėjo kameroj, ne
sulaukdamas medicininės pagal
bos. Liepos 11, po kai mynlo
kalinių protestų, Jį paėmė opera
cijai, po kurios Jis tuoj pat 
mirė.

(Elta)

NAUJI 
AREŠTAI 
LIETUVOJ

Iš okupuotos Lietuvos gauto
mis žiniomis, vasario 18 buvo 
areštuotas Justas Gimbutas. Va
sario 28 nuteistas vieneriem me
tam į pataisos darbų stovyklą už 
“pasų režimo pažeidimą”.

Mečislovas Juravičius vasario 
pradžioj buvo sulaikytas Šiaulių 
autobusų stotyje. Jo namuose 
buvo padaryta krata ir rasti Hel
sinkio grupės dokumentai. Pro
kuroras Jočys Jurevičių kaltino 
pagal 199 str. trečią paragrafą už
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POLICINĖS PRIEMONĖS NEUŽ- 
GNIAUS LAISVĖS TROŠKIMŲ 
Lietuvos diplomatifos šefo S.' Lozoraičio pa
reiškimas, padarytas per radiją Lietuvos Ne
priklausomybės šventei paminėti

Vasario 16-osios — Lietuvos 
Nepriklausomybės šventės — 
proga nuoširdžiai sveikinu tautą 
kraite ir užsienio lietuvius Lie
tuvos diplomatinės tarnybos 
vardu.

Sį kartą mūsų tautinė Šventė 
sutampa su dideliu tarptautiniu 
įtempimu. Jis kilęs, viena, todėl, 
kad Sovietą Sąjunga yra įvyk
džiusi naują tarptautinio smurto 
veiksmą, įsiverždama į Afganis
taną ir j| okupuodama. Si sovie
tų agresija yra Jungtinių Tautų 
pasmerkta.

Antra, J ungtinės Amerikos 
Valstybės ir, jų pavyzdžių sek
dama, eilė kitų kraStų dėl Šio 
sovietų smurto atsisako daly
vauti olimpiniuose žaidimuose, 
kurie turėtų įvykti Šių metų va
sarą Maskvoje, o jų dalis, būtent, 
jūrų regata, Talino, t.y. sovietų 
okupuotos Estijos sostinės van
denyse.

Šitokiomis aplinkybėmis už
sienio lietuviams tenka susilai
kyti nuo kelionių į Sovietų Są
jungą ir lygiu būdu | okupuo- 
tosius Baltijos kraštus — Lietu
vą, Latviją, Estiją, kol bus už
baigti olimpiniai žaidimai.

Tuo mes parodysim pabaltie
čių solidarumą, smerkiant sovie
tišką okupantą, ir išreikšim pro
testą prieš duotą sovietam pa
vedimą organizuoti olimpinius 
žaidimus, kurie senovėje buvo 
taikos simboliu, o Šiandien pri
valėtų būti apsaugoti bent nuo 
agresorių dalyvavimo žaidimų 
rengime.

Jungtinių Amerikos Valstybių 
atsisakymas dalyvauti Maskvos 
olimpiniuose žaidimuose yra 
viena priemonių kovoje prieS 
sovietų agresingą politiką, vyk
domą visur, kur sumažėja civili
zuotų valstybių budrumas. Ži
noma, kelias į komunizmo agre

sijų pasekmių pašalinimą dar il
ga*. Galimas dalykas, kad, tuo 
keliu einant, nebus išvengta ko
kių nauju komunistinio smurte 
veiksmų. Bet atrodo, kad sovie
tai vis daugiau nustoja realisti
nio politikos supratimo ir tuo pa
lengvina kovą su jais.

Jie nesupranta, kad policijos 
priemonių nepakanka sunaikinti 
laisvės troškimui tautoje, kuri, 
kaip lietuvių tauta, turi dauge
lio šimtmečių valstybines tra
dicijas, saugo savo tikėjimą, 
kalbą, tautinius įpročius. Jokia 
policija, kad ir kaip ji būtų 
sovietuose visagalė, neįstengs 
išrauti ii žmonių Širdžių ir protų 
minties, kad dabartinė Lietuvos 
padėtis yra svetima karinė oku
pacija, primesta mums ginklu ir 
apgaule. Tokioje pat padėtyje 
yra milijonai sovietų pavergtų 
žmonių. Jų savaitarpio solidaru
mas didėja. Ir viso to neuž
dengs nė Maskvos olimpinių 
žaidimų dūmų uždanga.

šia proga dėkingai prisimenu, 
kad 45 pabaltiečiai pareiškė 
Maskvoje reikalavimą atstatyti 
Baltijos valstybių nepriklauso
mybę, o grupė rusų veikėjų tam 
pritarė.

Detroite kovo 1 lankėsi Araentinos Žibučiu ir Uragvajaus Ąžuolyno ansambliai. Nuotrau
koje — Ąžuolyno ansamblis atlieka programą. Nuotr. Jono Urbono

Argentiniečių Žibučių ir Urugvajaus Ąžuolyno ansambliai Detroito scenoje. Priekyje ma
tomi abiejų ansamblių vadovai. Jų koncertas Detroite buvo kovo 1. Nuotr. Jono Urbono

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

Aiškinantis Altos ir Lietuvių 
Bendruomenės veiklą

Amerikos Lietuvių Taryba va
sario 22 d. buvo sušaukusi val
dybos posėdį, kuriame dr. K. 
Šidlauskas painformavo apie 
sėkmingą Jungtinio Amerikos 
Pabaltiečių komiteto veiklą 
Washingtone. Komitetas gyvai 
palaiko ryšius su JAV vyriau
sybės žmonėmis ir kitomis įstai
gomis. Komiteto veiklą finan
suoja Altą, o taip pat ir lat
viai bei estai. Šiemet komiteto 
pirmininku yra Altos pirm. dr. 
K. Šidlauskas su jį pavaduojūrf- 
čiu dr. J. Gentu.

T. Blinstrubas pranešė apie 
atsilankymą Amerikos Balso 
įstaigoje, kur buvo perteikta in
formacijų į Lietuvą; Amerikos 
Balso vadovybė buvo paprašyta 
savo pranešimuose reikiamai in
formuoti ir apie Altos pastan
gas Lietuvos labui, ypač atme
nant, kad lietuviškoji programa 
Amerikos Balse buvo gauta di
delėmis Altos pastangomis. Iš 
T. Blinstrubo, A. Jankūno ir 
Gr. Lazausko pranešimų paaiš
kėjo, kad jiems drauge su kun. 
Eug Geruliu ir Sf. Balzeku lan
kantis Washingtone teko patirti 
didelį kongreso narių prielanku
mą Lietuvos reikalams.

Buvo susipažinta su JAV Lie
tuvių Bendruomenės pirm. V. 
Kutkaus atsakymu į Altos pa
siūlymą pasikeisti ryšininkais 
ir šaukti abiejų institucijų atsto
vų pasitarimus kylantiems ne
aiškumams išaiškinti. Nesulau
kus tiesioginio pritarimo tam 
siūlymui, bet rodant prielanku
mą sudaryti bendrą komisiją 
nuomonėms suderinti, nutarta, 
kad abiejų veiksnių pirmininkai 
su savo parinktais kitais atsto
vais susisiektų ir darytų pastan
gų išsiaiškinti, kaip būtų galima 
geriau suderinti darbus Lietu
vos reikalais.

Be minėtųjų dar posėdyje da
lyvavo dr. J. Jerome, dr. L. 
Kriaučeliūnas, dr. V. Šimaiti*, 
dr. J. Valaitis, kun. A.' Statys,
J. Skonibskas, E. Vilimaite, P. 
Bučas, J. Lekas, V. Naudžius,
K. Radvila, kun. J. Prunskis.• e» •

Memorandumas apie padėtį 
Lietuvoje

Akos pirm. dr. Kazys šidlaus-

dabartinę padėtį Lietuvoje, 
ypač atkreipiant dėmesį į oku
pantų daromus Helsinkio susi
tarime patvirtintų žmogaus tei
sią laužymus. Memorandumas 
drauge su turimų lietuvių poli
tinių kalinių sąrate*, pasiųstas 
Jungtiniam Amerikos Pabaltie
čių komitetui Washingtone, kad 
drauge su atitinkamais latvių 
ir estų memorandumais betų 
įteikta JAV vyriausybė* įstte-

Ilgametė veikla
Pavyko surasti So. Bostone 

leisto laikraščio “Tautos Rytas” 
1917 m. sausio numerį, kuria
me skelbiama: “Jau du 
atgal Amerikos Lietuvių Taryba 
pradėjo rinkti amerikiečių lie
tuvių parašus po peticija, kurio
je reikalaujama Lietuvos suvie
nijimo į vieną politiškai admi- 
nistratyvį kūną ir josios auto
nomijos. Ligšiol buvo surinkta 
apie 120,000 parašų . . . Lie
tuvai laisvės turime pareikalau
ti visi lietuviai kaip vienas žmo
gus.’’ Pažymima, kad peticijoje 
turi būti reikalavimas autono
mijos, pakeistas į “Neprigulmy- 
bės“. Po pranešimu parašas 
Amerikos Lietuvių Taryba. 
Tekste pažymima, kad Am. Liet. 
Tarybos vicepirmininkas yra 
kun. F. Kemėšis. Taigi Ameri
kos Lietuvių Tarybos pradžia 
siekia 1915 metus.

Jungtinio Pabaltiečių 
komiteto veikla

Washingtone, D.C., su JAV 
vyriausybės įstaigomis palaikan
tis ryšius lietuvių, latvių, estų 
komitetas yra išvystęs pasigėrė
tiną aktyvumą, parūpina me
džiagą JAV įstaigoms ruošiantis 
Madrido konferencijai, organi
zavo laiškus ryšium su 40 m. 
sukaktimi nuo Maskvos su Hit
leriu susitarimo, teikia informa- 
zijas Kinijos atstovybei, ruošia 
sąrašą kongreso narių su jų rin
kiminiais pasisakymais Pabaltijo 
klausimais, ypač planuojama pa
daryti pasiūlymus demokratų ir 
respublikonų rinkiminėms plat
formoms. Palaikomi ryšiai su iš
eivijos rusų sąjūdžiais, siekiant 
jų pasisakymų už laisvą tautų 
apsisprendimą. Norimas sudary
ti laisvas pabaltiečių informa
cijos biuras Madride konferen
cijos proga. Planuojama susi
siekti su prezidentiniais kandi
datais ir išgauti jų pasisakymus 
Pabaltijo klausimu. Komiteto 
pirm, šiemet yra dr. K. Šid
lauskas. /

Sveikinimai Altai
Lietuvių Moterų Klubų Fe

deracijos valdybos vardu pirmi
ninkė M. Samatienė atsiuntė 
Altas vadovybei sveikinimus 
Vasario 16 proga.

DMKdentą naikinimo lageriai
"Novoje Russkoje Slovo” 

vasario 3 d. paskelbė žemėla
pį Sovietą Sąjungos koncentra
cijos lagerių, kurie skirti sunai
kinimui disidentų, ypač verčiant 
juo* dirbti žudančių spindulių 
tiranljaus kasyklose. Tokių la
gerių atžymėta arti 40.

a men koi i icruviy i arvnot

pirmininkas dr. K. Šidlauskas 
pasakė sveikinimo kalbą Chica- 
goje Lietuvos Vyčių suruoštame 
Lietuvos Atsiminimų parengi
me. Dr. J. Valaitis kalbėjo Lie
tuvių Prekybos Rūmuose Chi- 
cagoje. Dr. L. Kriaučeliūnas 
buvo nuskridęs pasakyti kalbą 
minėjime Montrealyje, kun. A.

metai - Stašys — Rochestery, N.Y.; kun.
J. Prunskis kalbėjo Kenoshoje.

Lietuviams studentams
Įvairiuose universitetuose 

studijuojantieji lietuviai turėtų 
ieškoti progų pasikviesti pa
skaitininkus apie padėtį už ge
ležinės uždangos, apie prie
spaudą Lietuvoje. Amerikos 
Lietuvių Taryba reikale padės 
tokius paskaitininkus surasti.

Lietuvos reikalai 
Washingtono leidiny

Užsienio atstovybėms, kong
reso nariams, bibliotekoms siun
tinėjamas “Congressional Re
cord” vasario 13 d. numery 
pirmame puslapy išspausdino 
kun. Eug. Gerulio maldą, ku
rią jis sukalbėjo Atstovų Rūmų 
posėdy, prašydamas Dievą, kad 
kaip kitados savo tautą Jis per
vedė per Raudonąją jūrą, tegu 
dabar lietuvių tautą gelbsti iš 
raudonojo tvano.

“Congressional Record” duo
da daugelio kongreso narių teks
tus kalbų, ginančių Lietuvos 
laisvę, pasakytų Atstovų Rū
muose ir Senate. Pvz. kongres- 
manas Fr. Annunzio (dem., 11.) 
iškėlė lietuvių tautos heroizmą 
ir nuolatinę išlaisvinimo kovą, 
suminėjo Altos pastangas Lietu
vos laisvinimo srity, pasmerkė 
okupantų vykdomą prievartą, 
suminėdamas Sadūnaitę, Petkų, 
Paulaitį, Gajauską ir kitus kali
namuosius.

Senate minėjimą globojęs sen. 
Ch. Percy (resp., II.) savo kal
boje vasario 19 d. prisiminė 
savo kelionę į Pabaltijo kraš
tus 1966 m., pabrėždamas, kad 
jis rado ten tokią prievartą, apie 
kokią jį Amerikos lietuviai in
formavo. Išgyrė lietuvius, kad 
jie myli laisvę ir už Ją kovo
ja. Pakartojo senato gruodžio 
20 d. priimtos rezoliucijos rei
kalavimą, kad JAV vadovybė 
ir kitų valstybių vadai atkreip
tų dėmesį į priespaudą Lietu
voj. Priminė Lietuvoj kalinamus 
Gajauską, Petkų, Sadūnaitę. su
minėjo neleidžiamą išvažiuoti 
M. Jurgutienę, pagyrė lietuvių 
išeiviją už pastangų išsaugoti 
savo kalbą ir aavo kultūrą. Ta
me senato posėdy dalyvavo Al
to* atstovai Gr. Lazauskas, A. 
Jankūnu.

ktessėjimus kongrese

Siekdama, kad Lietuvos ne
priklausomybė* atkūrimu būtų 
reikiamai paminėtas JAV Atsto
vų Romuose ir Senate, Ameri
kos Lietuvių Taryba laiptais 
Kreipmi j k vieniu rongrew- 
mtete šrate Ir PaniroRasite terae^tefev*4aa• B B m IMBaBIs I »
Buvo išsiųsta daugiau kaip 500

I§ JAV LIETUVIŲ BENDRUOMENES 
VISUOMENINĖS VEIKLOS

Buffalo Lietuvių Klubas, vei
kiąs ir kaip JAV LB apylinkė, 
šiais metais Lietuvos Nepriklau
somybės šventę paminėjo vasa
rio 17. Minėjimo metu pagrin
dinę kalbą pasakė Buffalo vals
tybinės kolegijos profesorius dr. 
Julius Slavėnas. Sukakčiai atžy
mėti Buffalo miesto burmistras 
išleido proklamaciją, o Erie ap
skrities komisionierius Edw. 
Rutkowski specialiu žymeniu 

T pagerbė klubo ilgametį valdy
bos narį Romą Masiulionį, 29 
metus besidarbuojantį klubo 
veikloj. Buffalo Evening News 
vasario 15 išspausdino klubo 
pirm. dr. Algirdo Gamziuko laiš
ką, atkreipiantį dėmesį, kad so
vietų ekspansionizmas prasidė
jęs Lietuvoj. Courier Express 
vasario 22 išspausdino Petro 
Rudgalvio laišką apie Vasario 16- 
osios sukaktį. Taip pat trimis at
vejais minėjimas buvo reklamuo
tas amerikiečių spaudoj.

Waterburio burmistras Ed
ward D. Bergin L Lietuvos Ne
priklausomybės šventės proga 
vasario 17dienai miesto garbės 
burmistru paskyrė žinomą vers
lininką ir sporto darbuotoją J uo- 
zą Samošką. Waterburio laikraš
tis The Sunday Republican tą 
pačią dieną plačiai aprašė gar
bės burmistro paskyrimą, pri
siminė Lietuvą ištikusią tragedi
ją ir pranešė apie garbės bur-

laiškų ir dar su kai kuriais 
buvo susisiekta telefonais ir as
meniškai.

Palaikomi ryšiai su 
kitomis tautybėmis

Amerikos Lietuvių Taryba 
stengiasi palaikyti gyvą ryšį su 
kitomis laisvės siekiančiomis 
tautybėmis išeivijoje. Lietuviai, 
lenkai, latviai, estai, gudai, uk
rainiečiai ir kiti dalyvauja bend
ruose Helsinki Monitoring 
Committee posėdžiuose. To
kiame posėdyje vasario 15 d. 
Chicagoje, kur buvo iš Wash
ingtono atvykęs kun. J. Sajaus
kas, dalyvavo St. Balzekas ir 
kun. J. Prunskis. Vasario 21 
d. Chicago* miesto centre bu
vo World Without War sąjū
džio sušaukta žmogaus teisių 
klausimais konferencija. Joje da
lyvavo kun. J. Prunskis. Vasa
rio d. Chicagoje įvyko Mind- 
szenty sąjūdžio suvažiavimas, 
kuriame dalyvavo Gr. Lazaus
kas ir kun. J. Prunskis.

Amerikiečiams informacijos 
apie Lietuvą

Laikraštis "Chicago Catholic” 
vasario 8 d. išspausdino kun. 
J, Prunskio straipsnį "Lithua-

(nukelta j 4 ptl.) 

mistro nutarimą tą dieną 
nepriimti mokesčių (būta šešta
dienio, kada miesto įstaigos už
darytos). Su straipsniu taip pat 
išspausdinta nuotrauka, kurioj 
garbės burmistrą sveikina Water
burio LB apylinkės pirmininkas 
Viktoras Vaitkus ir burmistras 
Bergin.

Santa Monicos, Calif., LB 
talkos Lietuvai komisija yra vie
na iš aktyviausių svetimųjų in
formavime lietuviškais klausi
mais. Kas metai jos pastangomis 
kėliasdeŠfmtlalšJcy redakcijaiIš- 
spausdinama Los Angeles ir 
Santa Monicos amerikiečių laik
raščiuose. Šiais metais Lietu
vos Nepriklausomybės šventės 
proga taip pat sėkmingai pasi
darbuota. Vasario 16 Los Ange
les Times išspausdino Antano B. 
Mažeikos laišką sukakties pro
ga. Santa Monicoj leidžiamas 
Evening Outlook vasario mė
nesį išspausdino dr. P. G. Pa
mataičio, J. Kojelio, J. Gliau- 
dos ir du N.G. Nyerges laiškus. 
Pastaruosiuose paliesta Afganis
tano invazijos, Maskvos olimpi
nių žaidimų, Molotovo-Ribben- 
tropo pakto, Irano šacho investi- 
gacijos klausimai, įjuos įvedant 
ir Pabaltijo laisvės problemą.

Waukeegano, Ill., dienraštis 
The News-Sun vasario 11 iš
spausdino korespondentės Ce
leste Hadrich ilgą straipsnį “Ru
sų invazija lietuviam nėra sur- 
prizas”. Ilgame straipsny apra
šytas pokalbis su dviem jaunais 
LB veikėjais — arch. Edvardu 
Skališium ir inž. Gediminu Da- 
mašium, kurie Ją supažindino su 
Lietuvos garbinga praeitim, so
vietų okupacija ir tautos rezis
tencija prieš pavergėją Su 
straipsniu išspausdinta ir di
džiulė G. Damašiaus ir Edv. 
Skališiaus nuotrauka.

A. Masionio ir K. Jankūno 
laiškai Lietuvos Nepriklausomy
bės šventės proga buvo išspaus
dinti New Jersey laikraščiuose. 
A. Masionio laiškus įsidėjo Pa- 
tersono vyskupuos oficiozas The 
Beacon (vas. 14), Bergen ap
skrities dienraštis The Record 
(vas. 13) ir Paterson News 
(vas. 18). K. Jankūno laiškai re
dakcijai buvo išspausdinti New- 
arko Star Ledger (vas. 14) ir Jer
sey City išeinančiame The Jer
sey Journal (vas. 16).

Jūratė Vaitkutė, talkinanti Wa
terburio LB apylinkei, ieškant 
rėmėjų JAV kongrese Lietuvos 
diplomatinės tarnybos tęstinu
mui užtikrinti, aktyviai įsijungė 
į kongr. Christopher J. Dodd iš
rinkimo į JAV senatą kampaniją. 
Ji dirba Connecticut valstijos 
žmogau* teisių komisijos įstai
goj ir ne vienu atveju pagelbsti 
lietuviam.

Palm Beach, Fla., LB apylin

kės pirmininkas Zigmas Straz
das padėjo daug pastangų, supa
žindindamas amerikiečius su 
Vasario 16-osios šventė. Jo rū
pesčiu apskrities komisionierius 
priėmė lietuvių delegaciją ir pa
skelbė Lietuvių dieną visoj Palm 
Beach apygardoj. Audiencijos 
metu delegacija buvo nufilmuo
ta ir kiek vėliau parodyta televi
zijoj. Į vasario 10 minėjimą taip 
pat buvo atvykę televizijos atsto
vai, ir iškilmės parodytos televi
zijoj.Vietos dienraštis The Eve- 
nfng’Timės vasario 15 išspausdi
no išsamų straipsnį Lietuvos 
klausimu. Korespondentas 
Chauncey Mabe aprašė Jo turėtą 
pokalbį su Z. Strazdu ir iš Ka
nados atvykusiu minėjimo pa
grindiniu kalbėtoju Viktoru Ig- 
naičiu. Straipsnis liečia Lietu
vos istoriją, okupaciją, rezisten
cinį judėjimą, rusifikaciją ir žmo
gaus teisių paneigimą.

Connecticut Pavergtų Tautų 
komitetas padėkojo prez. J. Car- 
teriui už pasmerkimą sovietų į- 
vykdytos Afganistano invazijos 
ir sankcijų taikymą Sov. Sąjun
gai. Laiške priminta, kad Af
ganistanas yra tik vėliausias so
vietinės agresįjospavyzdys. Rytų 
Europos valstybės agresijos au
komis tapo po II-ojo pasaulinio 
karo. Laišką prezidentui pasi
rašė ukrainiečių, čekoslovakų, 
lenkų, latvių, estų, vengrų ir 
lietuvių atstovai. Iš Lietuvių pu
sės pasirašė JAV LB apygardos 
pirm. Albina Lipčienė ir Con
necticut Pavergtų Tautų komite
to pirm. Bronė Zdanienė.

Dr. Mikas Pakštys, New 
Londono, Conn., LB apygardos 
valdybos pirmininkas, kreipėsi į 
prez. J. Carterį su prašymu iš
laisvinti lietuvius rezistentus 
Viktorą Petkų ir Balį Gajauską.

- o -
Šiomis dienomis gautas valsty
bės departamento sekretoriaus 
padėjėjo Atwood laiškas, kuria
me iškeliamos JAV administra
cijos pastangos pagelbėti politi
niam kaliniam.

Patersono LB apylinkėj su
daryta komisija rūpintis Lietuvos 
diplomatinės tarnybos ilgame
čio tęstinumo užtikrinimu. Ją 
sudaro klebonas kun. Vikt. Da- 
bušis, kun. Vyt. Palubinskas, An
gelė Stankaitienė, Jurgis Jesulai- 
tis ir Ant. JuškaRi*. Patersono 
LB apylinkei vadovauja Ant. Ru- 
fy»

New Haveno LB apylinkė* 
valdyba sudarė komisiją rūpintis 
Lietuvos diplomatinės tarnybos 
ateitie* užtikrinimu. | Ją įeina 
Dr. Elona Vaišnienė, James 
Gust ir Juozas Kasias.

i
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Denverio lietuvių tautinių lokių grupė Rota. Ii k. I-oje eilėje sėdit Kristina SteikO- 
naitė, Karen Steikūnaitė, vadovė Antanina Bulotienė, Dalia Pliuškonytė ir Patricija Stei- 
kOnaitė. Stovi iš kairės: Kazys Stogis, Leonas Vaitaitis, Monika Steikūnaitė, Rimas Vai- 
taitis, Andėja Švedaitė, Linas Peckus, Vilija Vaitkutė, Paulius Švedas, tautinių lokių 
puoselėtojas ir Vilties žurnalo redaktorius-leidėjas Vytautas Beliajus, Algis Liepas, 
Linda Vaitkutė, Saulius Pliuškonis ir Arvydas Jarašius. Nuotrauka Sauliau* Pliuikonio

kyklos mok. Ant. J. Van Re- 
enan, palaikydamas ryšį su 
Amerikos Lietuvių Taryba.

Rytų ir Centro Europos tautos
Rytų ir Centro Europos tau

tų draugystės sąjunga, kuriai 
priklauso rumunai, serbai, slo
vėnai, slovakai, lenkai, čekoslo- 
vakai ir kiti, kovo 8 d. Chl- 
cagoje turėjo banketą, kur Altos 
vardu sveikinimo kalbą pasakė 
kun. J. Pronskis.

Dėl bylų “karo 
nusikaltėliams”

| Chicagą atvyko naujas Iz
raelio gen. konsulas Moshe Gil
boa, skirtas aptarnauti JAV VI- 
durvakarius. Anksčiau jis yra 
buvęs Izraelio diplomatinėj tar
nyboj Irane. | jo priėmimą kovo 
23 d. buvo sukviesta (vairių tau
tybių atstovai. Pakviestas ir kun. 
J. Prunskis Jam (teikė knygelę 
“Lithuania’s Jews and the Ho
locaust” ir priminė, kad Sov. 
Sąjungos atsiunčiamais liudi
jimais ir dokumentais negalima 
pasitikėti; taip pat pabrėžė, kad 
jokiu bodu negalima kaltės mes
ti visai lietuvių tautai, kam gen. 
konsulas pritarė.

UK. Suslv. Direktorių Taryba
Ir Konstitucinės Komisijos

Direktorių Tw0a
Dvasios Vedasi Msgr. Jonas Balkonas, P.A., 556 - 88th 

Avenue, St. Petersburg Beech, Fla. 33706. Tel. 813 367-2823 
(367-2408).

Prezidentas: adv. Thomas E. Mack, 11 West Union St ., 
Wilkes-Barre, Pa. 18702. TeL, Office — 1-717-822-1148; Home — 
1-717-472-3880.

Vleeprezidentasi Juozas B. Laučka, 9610 Singleton Dr., 
Bethesda, Md. 20034. Tel. 1-301-530-8631.

Sekretorius: Pranas J. Katilius, 1059 Blair Ave., Scranton, 
Pa. 18508. Tel., Office - 1-717-823-8876; Home — 1-717- 
342-3619.

Iždininkė: Leokadija Donarovich, 37 Eldon Ave., Lands- 
downe, Pa. 19050. Tel. 1-215-626-2409.

Iždo Globėjai: Dr. Vladas Simaitis, 2951 W. 63rd St., 
Chicago, Ill. 60629. Tel. 1-312-436-7878.

Vito A. Yucius, 52 Shady Dr., W. Pittsburgh, Pa. 15228. 
Tel. 1-412-563-2754.

Dr. Kvotėjas: Dr. Albert J. Vali bus, 136 E. Bennet St., 
Kingston, Pa. 18704. Tel. 1-717-288-1212.

Direktoriai: Bronius Bobelis, 212 Elderts Lane, Woodhaven, 
N.Y. 11421. Tel. 1-212-M7-6637.

Albina Poškienė, 6606 So. Washtenaw Ave., Chicago, Ill. 
60629. Tel. 1-312-434-2374.

Saulius Kuprys, 1806 So. 49th Ct, Cicero, Ill. 60650.

AMERIKOS LIETUVIŲ
TARYBA INFORMUOJA
(atkelta iš 3 psl.)
nian Church Still Being Per
secuted”; “The New Star” va
sario 17 d. įdėjo to paties au
toriaus: “Moscow’s Oppression 
of the Subjugated Nations”;
“Chicago Tribune” vasario 17 
išspausdino to paties autoriaus 
laišką apie Maskvos melus Lie
tuvoj ir ryšium su Artimaisiais 
Rytais.

Dėl žūstančių lietuvių 
Afganistane 

Califomijos laikrašty “Eve-
ning Outlook” pasirodžius ži
niai, kad Vilntaus gųleJUakelia 
stoty buvo iškrauta apfe 300 
karstų lietuvių, žuvusių Afganis
tane, Amerikos Lietuvių Tary
bos pirmininkas dr. Kazys Šid
lauskas raštu kreipėsi į JAV 
Valstybės sekretorių C.R. Van
ce, atkreipdamas dėmesį, kad 
Maskva okupuotoje Lietuvoje 
praveda priverstiną mobilizaci
ją, kas priešinga tarptautinei tei
sei. Kadangi JAV nepripažįsta 
Lietuvos inkorporacijos, Valsty
bės departamentas prašomas pa
reikšti protestą, kad vertimas 
Pabaltiečių tarnauti Sovietų 
Sąjungos kariuomenėje yra 
priešingas tarptautinių sutarčių 
nuostatams.

Prieš siuntimą lietuvių 
( Afganistaną 

Dienraštis “Chicago Sun Ti
mes”, turįs apie 700,000 skai
tytojų, kovo 30 d. išspausdino 
kun. J. Prunskio Amerikos Lie
tuvių Tarybos vardu laišką, ku
riuo informuojama, kad Maskvos

NAUJAI JAV LB KULTŪROS 
TARYBAI VEIKLĄ PRADEDANT

Devintosios JAV LB krašto 
valdybos nare buvo pakviesta ir 
patvirtinta Igrida Bublienė iš 
Clevelando. Jai patikėtos kultū
ros tarybos pirmininkės parei
gos.

Pirmininkė sudarė kultūros 
tarybą tokios sudėties: Viktoras 
Mariflnas — vicepirmininkas, 
Rita Balytė — sekretorė, Jurgis 
Melskis — reikalų vedėjas ir iž
dininką*, Nijolė Palubinskienė
— dailės sričiai, dr. Jonas 
Cadzow ■— archyvam, dr. Au
gustinas Idaelis — ryžiam su

^irieomis ir mokslinin
kais. Andrius Kuprevičius — 
muziko* srif | |
— spaudo* srtčtai. J nonas Stora-

EnAttmo towylhia reikto pa-
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kinti pabaltiečius imperialisti
niame Maskvos kare. Pažymė
tina, kad dienraštis tam trum
pam laiškui uždėjo antraštę per 
visą puslapį: “Lietuviai — pa
trankų maistas Sovietų atakoje”.

Prezidentūros padėka Altai
Specialus prezidento Carterio 

asistentas etniniams reikalams 
St. R. Aiello atsiuntė padėką 
Amer. Liet. Tarybos pirminin
kui už rodomą paramą JAV po-
litikai Sovietų Sąjungos atžvil
giu, ypač kas liečia olimpiadą 
Laiške pažymima, kad Afganis-
tano užpuolimą prezidentas lai- 
JS£|Ktab1u tarptaUttn^s prisės 
nuostatų laužymu ir labai pavo
jinga grėsme pasaulio taikai. 
“Mes privalome aiškiai paro
dyti Sov. Sąjungai, kad ji nega
li mindžioji nepriklausomų tau
tų ir drauge tęsti prekybą ir 
sportą kaip paprastai.”

Radijo informacijos 
pavergtiems

JAV-bėms siaurinant biudže
tą, susidaro pavojus dėl reikia
mos paramos Radio Free . Eu
rope ir Radio Liberty stotims, 
kurios siunčia informacijas už 
geležinės uždangos. Amer. 
Liet. Tarybos pirm. dr. K. Šid
lauskas pasiuntė raštus sen. Ch.
Percy, kongresmanui Frank 
Annunzio, prašydamas, jog jie 
panaudotų savo (taką, siekdami, 
kad minėtiems radįjo siųstu
vams parama botų net padidin
ta, nes yra svarbus reikalas spir
tis prieš klaidinančią Maskvos 
propagandą, radijo bangomis 
siunčiamą į (vairias tautas.

turėtų būti vienas iš pagrindi
nių šaltinių tautinei gyvybei iš
eivijoj išlaikyti, globoti ir ug
dyti, kultūros taryba prašo ir ti
kisi moralinė* bei medžiaginės 
paramos, siūlymų ir patarimų 
ii kraite apygardų ir apylinkių 
valdybų, ii Lietuvių Fondo, ra
dijo programų ir ii patriotinė* 
spaudo*.

Kultūros taryba ieško* konkre
čių kelių ir priemonių naujom 
idėjom bei įmanomiem planam 
realizuoti*, kūrėjų pastangom į- 
vertinti ir’ kūrybos vaisiam 
skleisti. Ji bus pasiruošusi ateiti 
| talką pageidautina informacija 
ir galima medžiagine pasam 
JAV LB apygardom bei apylin
kėm, ggyvMrdtasaž jų kdtartnės 
sritfes sūūCMyon*. Ptestelra-
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Lietuvoje mobilizuoti vyrai 
verčiami raud. armijos dali
niuose dalyvauti Maskvos kolo- 
nialinėje agresijoje Afganistane. 
Tai priešinga tarptautinei teisei 
ir tai vienas iš būdų panai-

Kova dėl “Nežinomo karo”
Filmą “The Unknown War” 

televizįja rodė keletoje JAV 
miestų. Ją palankiai rekomen
davo National Education Assn, 
mokytojų sąjunga. Tačiau šis 
filmas paremtas Sov. Sąjungos 
parūpinta medžiaga ir kalba 
apie “Pabaltijo išlaisvinimą”. 
Amerikos Lietuvių Taryba krei
pėsi tiesioginiai į tos mokyk- 
tojų sąjungos pirmininką ir dar 
įprašė kongresmaną M. Russo 
tarpininkauti, kad mokytojų są
junga to filmo indorsavimą at
šauktų. Tuo reikalu stipriai dar
buotasi Evanstono aukšt. mo-

ANTRASIS LIETUVOS K. BAŽNY
ČIOS KRONIKOS TOMAS ITALŲ 
KALBA

Vatikano radijo centrinė re
dakcija specialia šešių puslapių 
studija pristatė įvairių kalbų ra
dijo programom neseniai Itali
joj pasirodžiusį Lietuvos Kata
likų Bažnyčios Kronikos antrąjį 
rinkinį italų kalba. Šį rinkinį 
išleido Matrijonos Namų — La 
Casa di Matriona — leidykla Mi
lane.

Knyga yra beveik penkių šim
tų puslapių. Joj yra pateikiami 
dešimties Lietuvos katalikų 
Bažnyčios Kronikos numerių — 
nuo vienuoliktojo ligi dvidešim
tojo — vertimai į italų kalbą, 
šie Kronikos numeriai Lietuvoj 
pasirodė tarp 1974 vasaro ir 1976 
pavasario. Jie apima (vairius pa
reiškimus ir protesto raštus prieš 
Katalikų Bažnyčios Lietuvoj h 
jos tikinčiųjų teisių bei laisvių 
varžymus, pranešimu* apie Lie
tuvoj iškeltas teismines bylas 
sąžinės ir politiniam kaliniam, 
apie tikinčiųjų mokinių perse
kiojimą Lietuvos mokyklose, 
apie Lietuvoj vykdomą kultūrinį 
genocidą, (vairias žinias iš vys
kupijų, bendras informacijas ii 
Lietuvos.

Kaip minėta, tai jau antras at
skira knyga išleidžiamas Lietu
vos Katalikų Bažnyčios Kronikos 
rinkinys italų kalba. Pirmąjį rin
ki^ ta pati knygų leidykla Mi
lane išleido 1976. Ji* apėmė 
dešimties pirmųjų Kronikos ne
marių itališkus vertimu*.

Pristadydama naują Kronikom 
rinkinio italų kalba tomą, Vati
kano radijo centrinė redakcija 
primena, jog Ltetuvo* Katalikų 
Btfayčfos Kronika pirmą kartą 
Lietuvoj pasirodė priaš aštoass- 
ttes stotas — 1972. Nuo to tako

Ksorikos sąsiuviniai Ue- 
tosvcį slaptai pasirodo maSfeag 
kas toys taip pat

k<. '4 . -'.tmčiami ( * nį
į. i. '14 < ! >' 14 < 1 > , 1'41 14 X k 4

Lietuvių pareiškimas JAV 
valdžios organe

Kongresmano Dante B. Fas- 
cell rūpesčiu Rytinės Floridos 
Amerikos Lietuvių Tarybos re
zoliucija, priimta masiniame su
sirinkime Miami mieste, vasa
rio 22 d. išspausdinta Congres
sional Record 28 nr. Rezoliu
cijoje reiškiama padėka Ameri
kai už rėmimą Lietuvos lais
vės reikalų ir reikalaujama, kad 
būtų sustabdyta Sov. Sąjungos 
kolonizacija ir vykdomas geno
cidas Lietuvoje. Kongresmanas 
Fascell savo kalboje, kuri irgi 
buvo išspausdinta Congr. Re
cord, kėlė reikalavimą, kad Lie
tuvai būtų atstatytas laisvo ap
sisprendimo teisės vykdymas. 
Kongresmanas reiškė protestą 
dėl kalinimų N. Sadūnaitės, P. 
PHumpos, V. Skuodo, A. Zyp- 
rės, P. Paulaičio, V. Petkaus, 
B. Cąjausko.

. . ALT INFORMACIJA 

bas ir platinami. Kronikos verti
mai pasirodo italų, anglų, pran
cūzų, ispanų, portugalų ir ki
tomis kalbomis. Iki šiol Lietu
voj jau yra išleista 40 Kronikos 
numerių.

Vatikano radijo centrinė re
dakcija primena, kad Lietuvos 
Katalikų Bažnyčios Kronika pa
sirodo grupės drąsių ir ryžtin- 
tų redaktorių ir leidėjų dėka. Kai 
kurie Kronikos leidėjai, bendra
darbiai ir net skaitytojai buvo 
suimti, teisiami ir nuteisti sun
kiomis kalėjimo bausmėmis. 
Kronika dabar jau yra tapusi vie
nu svarbiausių pogrindžio leidi
nių sovietų valdomuose kraštuo- 
se.

Centrinė redakcija, pristaty
dama lios Kronikos rinkinio italų 
kalba antrąjį tomą, pradžioj pa
teikia informacinių žinių apie 
Lietuvą; primindama, jog Lietu
va 1940 Stalino ir Hitlerio slap
tu suokalbiu buvo prievarta (- 
jungta ( Sovietų Sąjungą. Nuo 
tos dienos prasidėjo katalikiškos 
lietuvių tautos ilgas ir skausmin
gas kryžiau* keltas. Ilga ir sun
ki priespauda betgi nenuslopino 
lietuvių tauto* gilau* tikėjimo. 
Tai paliudija šie Vengrijos ka
talikų Bažnyčios p rimo kardi
nolo Lekai žodžiai, pasakyti jam 
besilankant Lietuvoj: “Kalbėti 
apie Lietuvą ir jos tikinčiuosius 
gali tik tas, kuris yra asmeniš
kai juos pažinęs ... Aš niekada 
nemaniau, kad Baltijos jūros pa
krašty būta taip giltai tikinčio* 
katalikiško* tauto*, kaip lietuvių 
tauta. Dabar aš ją pamačiau 
ir įsitikinau”.

Todėl nenuostabu, rašo toliau 
Vatikano radijo programų cent
rinė redakcija, kad popiežius Jo- 
no Paulius ll-asis. Washingto
ne susitikę* su Lietuvos diplo- 
ntagniu atstovu prie amerikie- 
A|^^pą^aBybė* ctaktaru Beč-
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LIETUVIAI 
PASAULYJE

— Europos Kraštų LB pirmi
ninkų ir valdybų suvažiavimas 
įvyks 1980 m. rugpjūčio 9-16 
prie Innsbrucko, Austrijoje. Eu
ropos Lietuvių Studijų Savaitės 
metu. Suvažiavime dalyvaus 
PLB pirmininkas Vytautas Ka- 
mantas.

kiu, jam yra pasakęs, jog jis kas 
dieną meldžiasi už Lietuvą. Lie
tuvos Katalikų Bažnyčios Kroni
ka vaizdžiai ir ištikimai atspin
di lietuvių tautos ištikimybę ti
kėjimui, už tikėjimą patiriamas 
skriaudas, o taip pat ir pasiry
žimą apsaugoti tikėjimo turtą 
nuo ateistų užmačių. Kronika 
nėra lakios kūrybinės fantazijos 
vaisius. Ji tesiriboja tikrų taktų 
aprašymu, tuo būdu atskleisda
ma pasauliui Lietuvos tikinčių
jų gyvenimo tikrovę.

Baigdama naujai pasirodžiusio 
veikalo recenziją, Vatikano radi
jo centrinė redakcija reiškia vil
tį, kad šiais metais pasirodys ir 
trečias Lietuvos Katalikų Bažny
čios Kronikos rinkiny* italų kal
ba. Lietuvos Katalikų Bažnyčios 
Kronika, pažymi redakcija, yra 
didžiai verta užsieniečių skaity
tojų dėmesio. Kronika nėra vien 
dokumentų rinkinys. Tai žymiai 
daugiau negu priespaudos ir ne
teisingumo faktų slapta kronika. 
Siame Lietuvos tikinčiųjų po
grindžio leidiny su meile ir pa
sišventimu aprašomas ištisas la
bai skaudus, bet ir garbingas lie
tuvių tautos istorijos tarpsnis.

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY
Anglų kalba paruošė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir šauni dovana draugėms 
amerikietėms. Kaina 8 doleriai

Užsakymus siųsti: “Gwsas”, P.O. B®z 32 (71-73
So. Str.), Wflkes-Baws, Pa. 1S7W *

— Lietuvių Fondas 1979 pa
augo 208 nariais ir $126,658. 
1979 gruodžio 31 Lietuvių Fon
das turėjo 4,726 narius ir $1,651, 
400 kapitalo. Pelno per 1979 
gauta $123,082. Nuo savo įsistei- 
gimo Lietuvių Fondas įvairiem 
lietuviškiem reikalam yra pasky
ręs $643,819. Visuotinis Lietu
vių Fondo narių suvažiavimas 
įvyks gegužės 3 Chicagoj, Jau
nimo Centre.

— Jane Byme, Chicagos bur- 
mistrė, kovo 9 atidarė gatvę 
“Lithuanian Plaza Court”, anks
čiau buvusią 69 gatve. Apie tai 
rašė ir Chicagos pietų savaitraš
tis “Southwest News-Herald” 
kovo 13.

— Lituanus žurnalą dr. An
tanas Klimas redagavo 10 metų 
ir suredagavo 15 numerių. Dr. 
Jonas Račkauskas, dr. T. Remei- 
kis, dr. Kęstutis Skrupskelis su
redagavo po 5 numerius, dr. Br. 
Vaškelis — 3 nr., dr. Vyt. Vardys 
ir dr. Kęst. Girnius — po 2 
nr., prof. B. Ciplijauskaitė, dr. 
J. Zdanys ir Saulius Kuprys — 
po 1 nr.

— Žmogaus teisėmis pasauly 
besirūpinanti tarptautinė orga
nizacija “Human Rights Inter
net” sausio leidiny apžvelgia dr. 
T. Remeikio ir inž. B. Nainio 
redaguotą ir JAV LB išleistą lei
dinį “Violations of Human 
Rights in Soviet Occupied Lith
uania — a Report for 1978”. Taip 
pat praneša apie “Koalicijos iš
laisvinti Petkų ir Gajauską” įkū
rimą, Lietuvos Laisvės lygos 
deklaraciją. Vaidinant Lietuvą 
liečiančius leidinius, minima 
Bridges, Lituanus, LKB Kronika 
Nr. 35, Perspektyvos ir kt
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STATE DEPARTMENT DECLARES POSITION 
ON LITHUANIAN LEGATION BILL

THE BALTIC STATES AND AFGHANISTAN 
— PATTERNS OF AGGRESSION

The State Department has 
recently declared its view on 
H.R. 5407, a bill introduced 
in Congress last year which 
would appropriate funds for 
the Lithuanian Legation and 
would also provide for conti
nuity of Lithuanian diplom
atic representation. The Depart
ment’s opinion was expressed 
in a letter to Rep. C. Zab- 
locki, Chairman of the House 
Committee on Foreign Af
fairs to which the bill had been 
referred.

As the letter points out, the 
Department for various reasons 
does not recommend the ap
propriation of US Government 
funds to provide relief for the 
Lithuanian Legation, an object
ive sought by H.R. 5407. The 
Department has arrived at a 
different solution, the details 
of which “cannot be made pub
lic because they involve mat
ters which are protected by 
diplomatic immunity and con
fidentiality”. Department offi
cials have indicated that the

FROM LITHUANIA —
THOUGHTS ON INDEPENDENCE DAY

February 16th marks the six
ty-second anniversary since the 
restoration of Lithuania’s in
dependence in 1918. The fol
lowing thoughts, expressing the 
feelings of the majority of the 
people in Lithuania, are taken 
from a samizdat history of In
dependent Lithuania, Dvide
šimt metų (Twenty Years), Vil
nius, 1978.

- o -
What would have happened 

to the Lithuanian nation if the 
captivity under the tsars would 
have been immediately succe
eded by Bolshevic slavery? All 
those who tried to awaken our 
nation . . . would have been 
silenced and replaced by an 
“international” element, which 
would have extinguished the 
recently awakened Lithuanian 
national consciousness . . .

The period (of independence) 
was brief, but it accomplish
ed its task. Today we have 
something to look back to, we 
can draw strenght from our 
past. We have a source of pride: 
we had our own state, which 
was economically strong; we

MONS. BALKONAS HONORED 
BY KNIGHTS OF LITHUANIA

e t ^srs r^j, f-la.

The new Rag of the Knights 
of Lithuania in Florida, was 
blessed on March 2nd, at our 
mission church — Holy Name 
of Gulfport. The procession 
started with members of Sau
liai (Lithuanian National Guard) 
displaying the American and 
their own flags, followed by 
our K of L. President, Mr. 
Anthony Mažeika, carrying the 
K of L flag, with the officers 
of the club following. At the 
altar, surrounded by the of
ficers, Mons. J. Balkttnas, Ft. 
fcęetvtis Butkus. OFM, our 
paster, and Fr. J. Gasifinas, our 
spiritual advisor, officiated at 
the ceremonies. Anthony Ma
žeika read the degrees award
ed to ffie deserving members. 

arrangement involves a reorien
tation of Baltic legation funds. 
Given these factors, the De
partment does not recommend 
that the Congress enact H.R. 
5407.

The Department at this time 
chose to address the other point 
of H.R. 5407, on the conti
nuity of diplomatic represent
ation. In the Depertment’s 
view, that issue was secondary 
to the more pressing matter 
of the Lithuanian Legation’s 
financial status. The Depart
ment’s view was that the issue 
of diplomatic representation 
should be addressed separately 
and on its own merits. Touch
ing on this sensitive issue, the 
Department writes to Congress
man Zablocki that “. . . the me
asures we are taking will ade
quately satisfy the primary pur
pose of H.R. 5407 in providing 
for the financial survival of the 
Lithuanian Legation as long 
as there are eligible diplomatic 
representatives to staff it.” To
gether with ongoing discus

proved that we can govern our
selves and live without foreign 
guardianship . . .

That twenty-year period was 
a veritable gift from heaven 
for the Lithuanian nation I

. . . What is the present status 
of the issues of Lithuania’s 
freedom and independence? 
We must know above all that 
we have the right to have our 
own state. Nobody, not even 
decent Russians, dispute that 
fact. We are a small nation, 
but . . . even smaller nations 
have their own states . . . The 
case of Lithuania’s freedom (in
dependence) is not finished or 
forgotten. The United States, 
the mightiest country in the 
world, has never recognized 
Lithuania's incorporation into 
the Soviet Union . . . which is 
constantly raised in internation
al conferences .. .

... The guarantee of our free
dom and independence are the 
100,000 postwar Lithuanian 
guerillas, one half of whom 
have perished. "Ideas die, when 
nobody is willing to die for 
them any longer,” said Žvirgž- 

and we were honored in having 
a fourth degree member, de
corated at the same time, name
ly: Mons. J. Balkonas. Mons. 
J. Balkonas, PA, is the Spirit
ual advisor of the Lithuanian 
Catholic Alliance.

Some of our women were 
dressed in Lithuanian native 
attire, which added to the fes
tivities.

After the ceremonies, we had 
our annual St. Casimir's day 
affair at “The Fish House” with 
almost all members attending, 
and a great number of guests.

(nprangl Weft CXnBIlCrtKl 
by Anthony Mažeika, Mr. Gau- 
donis and Mr. Kalpokas, two 
of Saulių Kuopos presidents. Fr. 
Kęstutis Butkus, OFM, gave the 
last address.

H. Vitais 

sions this indicates the Depart
ment’s prevailing opinion that 
present accreditation require
ments for the Baltic diplomatic 
corps would not be relaxed. 
It remains the prerogative of 
the Baltic American community, 
an effort recognized by the 
Department, to seek ways to 
avoid what would be a biolo
gical termination of the Baltic 
diplomatic corps.

Department officials felt that 
the efforts of the Lithuanian 
American community in gaining 
introduction of H.R. 5497 were 
productive, as this served to 
focus attention on the Lithua
nian Legation’s financial status 
and reinforced the need to 
achieve a timely solution.

Inquiries on this matter can 
be addressed to the Baltic Af
fairs Office, EUR/EE Room 
5221, Department of State, 2201 
C Street N.W., Washington, 
D.C. 20520; telephone (202) 
632-1739.

JBANC

dinas, an eight-grade student, 
whom the Bolshevics massacred 
in the Grove of Rainiai, in 
June, 1941.

We still have hope to regain 
our freedom, because there are 
still those who want to sacri
fice themselves for the home
land. It is the sacrifice of those 
who sit in prison for the free
dom of expression (N. SadQnai- 
tė, P. Plumpa, V. Petkus, and 
others.) The life sacrifice of the 
11th grader Romas Kalanta and 
of the young engineer Mindau
gas Tamonis is a guarantee 
of freedom and independence.

As long as the Lithuanian 
nation is alive and as long 
as the desire for freedom and 
independence is not extinguish
ed among us, the idea of In
dependence will become reality 
when the circumstances are 
ripe.

(Elta)

Punishment for Signing Protest
Against Hitler-Stalin Pact

Arvydas Cechanavičius, a moving letter to the dissident
Lithuanian patriot and human 
rights activist, has been incar
cerated again in a psychiatric 
hospital according to the Bul
letin dTnformation (Brussels,
No. 22, 1979). He was arrest
ed on November 9, 1979 and 
taken to the Kaunas psychiat
ric hospital. Subsequently, he 
was placed in the psychoneuro
logical hospital of Naujoji Vil
nia. It has been reported that 
legal proceeding have also been 
initiated against him for alle
gedly installing a phone il
legally in his apartment eight 
yean ago. These measures ap
parently represent a punish
ment for Cechanavičius sign
ing a protest, against the Hit 
ler-StaHn pact, together with 
44 other Balts, on August 23, 
1979, In Moscow.

Cechanavičius was released 
early in 1979 from a psychiat
ric hospital, where he had been

.4^^  ̂2^ I InnTorciniv incarrrniipa nr nil' 
mediately wrote a forceful and

The tremors generated by 
Moscow’s aggression against 
Afghanistan are still reverber
ating around the world. But 
expressions of “shock” or “sur
prise” about the Soviet deed 
simply amount to an admission 
of failure to consider recent 
history. Ever since the seizure 
of power in 1917, the Bol
shevik regime has been regu
larly and consistently practicing, 
overt and covert aggression 
against the rest of the world, 
especially against countries 
bordering Russia. The Lithua
nians withstood the first Soviet 
invasion during the indepen
dence wars of 1918-1920, but 
lost their hard-won freedom fol
lowing Moscow’s aggression of 
1940.

The pattern of the Soviet 
aggression against Afghanistan 
— and against other countries 
in the future — was outlined 
in an authoritative Soviet 
publication early last year. The 
leading Soviet theoretical jour
nal Komunist (No. 3, February 
1979) published a review of 
a book titled Socialističeskije 
revoliucii 1940 goda v Litve, 
Latvii i Estonii. Vosstanovle- 
nije sovietskoj vlasti (The So
cialist Revolutions of 1940 in 
Lithuania, Latvia and Estonia. 
Restoration of Soviet Power. 
Moscow, Nauka, 1978, 532 p.) 
Although the book announces 
that it would “finally disaprove 
the distortions by bourgeois his
torians of the events that took 
place in the Baltic countries 
in 1940,” it merely rehashes 
the familiar goebbelsian lies 
about the “voluntary” merger 
of the Baltic peoples with the 
“great” Soviet Union. The 
Hitler-Stalin pact, the role of 

i. Stalin’s, emissaries and the 
t (NKVD, and the terror cafopaign 

remain “un-events”. To ac
complish this “scholarly” feat, 
a host of officials from the 
institutes of history of the So
viet Estonian, Latvian and Lit
huanian Academies of Science, 
the institutes of history of the 
central committees of the com
munist parties, the Institute of 
Marxism-Leninism of the CC 
of the CP of the Soviet Union, 
and the institute of history of 
the Academy of the Soviet 
Union, toiled for ten years 
under the direction of Israel 
Mints. Never perhaps have so 
many labored so long to ac
complish so little. This stub
born insistence on the “total 
lie” reaffirms most tellingly the 
unchanged totalitarian character 
of the Soviet system, which 
was amply demonstrated during 
the UN Security Council de
bate on the issue of Afghanis
tan.

committee in Moscow, which 
is investigating the abuse of 
psychiatry for political reasons. 
Cechanavičius thanked the 
committee for its efforts on 
his behalf and on behalf of 
similar victims. To compound 
his bravery, he stated that it 
was an open letter and the 
Moscow committee published 
it in its information bulletin. 
For writing this letter and per
mitting it to be published, Ce
chanavičius was punished by in
ternment in the Vilnius psy
chiatric hospital. He was re
leased last summer, owing in 
part to the pressure of the 
world public opinion.

We appeal to all people of 
good will: in the name of the 
memory of the victims of World 
War Two, in the name of the 
freedom of all nations, in the 
name of the realization of hu
man rights — raise your voi
ces in protest and defend him 
who has had courage to con

But the review of the book 
goes beyond mere forgery of the 
past and proclaims the aggres
sion against the Baltic States 
as a pettem to bo followed 
by the USSR: “The 1940 revo
lutions . » . were the first vic
torious revolutions in history 
not accompanied by armed ri
sing or civil war” and con
firmed Lenin's predictions of 
the “possibility fot a peaceful 
yielding of power by the bour
geoisie under coreumstances in 
which its opposition has been 
doomed to failure in advance”. 
And here (Communist makes 
its most revealing comment, 
namely, that “under present 
circumstances such a course 
of events has become more 
realistic"*

, “This course of events,” 
Kommunist suggests, will be 
“assisted” by the Red Army 
(as in Lithuania or in Afgha
nistan). While falsely asserting 
that the “domestic forces” pro
vided the main impetus for the 
installation of the soviet system 
in the Baltic states, the book 
is quoted as assigning a deci
sive, although “peaceful,” role 
to the Soviet armed forces: “The 
presence of Soviet troops on 
Lithuanian, Latvian and Esto
nian territory protected the Bal
tic from the interference of 
foreign imperialists. This de
moralized the forces of the bour
geoisie and inspired the revo
lutionary masses to this strug
gle for the overthrow of the 
fashist dictatorship”.

Old monument to Birutė on top of the hill in Palanga, 
Lithuania.

demn the initiaton of the most 
terrible war in all of history.

November 8, 1979 
Signed:

Rev. Algirdas Močius, Mečislo
vas Jurevičius, Vladas Šakalys, 
Algirdas Statkevičius, Julius 
Sasnauskas, Jonas Protusevi- 
čius, Kęstutis Subačius, Petras 
Cidzikas, Zigmas Sfrvinskas, 
Angelė • Pažkauskienė, jonas 
Petkevičius, Jadvyga Petkevi
čienė, Jonas Volungevičius, 
Gediminas Rickevičius.

In condemning political re
prisals, we support the de
mand for the unconditional 
freeing of Antenas Terleckas,

Signed:
(seven signatures illegible) and 
Algimantas Andreika.

In this manner, the Soviet 
aggression against the Baltic 
States and the forcible incor
poration of Lithuania, Latvia 
and Estonia in 1940 are now 
being given a new interpre
tation by Moscow — they are 
models for the forthcoming ta
keover of non-Comm unist na
tions around the world. As apt
ly phrased by the information 
bulletin Soviet World Out
look (Miami, June 15, 1979), 
“in a striking doctrinal inno
vation, Moscow is now present
ing the forceful takeover of the 
three Baltic republics ... by 
the* Red Army as a shining 
example of peaceful revolution”.

The message of this autho
ritative Soviet publication is 
loud and clear, especially to 
the independent countries bor
dering on the Soviet domain. 
Now entrenched in Afghanis
tan, the Red Army is ready 
to play her “peaceful” role in 
Iran, India, or elsewhere in that 
region. The “bourgeois” sys
tems of Finland, Austria or Ger
many, or the “revisionist” sys
tem of Yugoslavia are, in this 
scheme of things, only tem
porary structures, to be “im
proved” a la Moscow by “do
oming the opposition to failure 
in advance” and adding the 
“presence” of the Soviet troops 
to “demoralize the forces of 
the bourgeoisie” and to provide 
“protection from the inter
ference of imperialists”.

The Soviet road to Afgha
nistan leads through Lithuania, 
Latvia and Estonia.

Apendix
Julius Sasnauskas was arrest

ed on December II. In con
demning reprisals against indi
viduals because of their views, 
we demand that Antenas Ter
leckas and Julius Sasnauskas 
be released.
Signed:
151 individuals, including An
tenas Račas, Zofija Račienė, 
Henrikas Račas, Veronika Ra
čienė, Gerutė Sakalienė, Riman
tas Matulis, Leonora Sasnaus
kaitė, Vytautas Boguiis, Andrius 
Tučkus, Algimantas Andreika, 
Birutė Burauskaite, Ona Smeto
nienė, Zita Vanagaitė, Angelė 
Palkauskienė, Elena Terleckie
nė. Vilija Terleckaite, Mart Nik
ius, Enn Tarto, Erik Udam. 
Albertas Žilinskas.
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FOUNDER’S DAY COMMEMORATED spiritual daughters, the Sisters 

AT ST. MARY’S VILLA

The Sisters of Jesus Cruci
fied and of the Sorrowful Mther 
commemorated the 30th anni
versary of their founder’s en
trance into eternity. Rev. Al- 
phonsus Maria Urbanavičius, 
Passion 1st of the Eastern Pro
vince In the United States, died 
October 18, 1949. The day is 
designated as Founder’s Day.

The Sisters at St. Mary’s Vil
la commemorated Founder’s 
Day on Saturday, October 13th. 
Rev. Sylvan Rouse, CP, ce
lebrant of the Liturgy in 
honor of St. Paul of the 
Cross, delivered an inspiring 
homily. Later that afternoon he 
spoke with stirring eloquence 
of the charism of the Founder 
of the Passionists, St. Paul of 
the Cross.

In keeping with the topic 
of the day, Sister Virginia Marie 
Vyteli, CJC, author of the book 
“Praise the Lord, All You 
Nations ’, reminded the assemb
led Sisters of the exalted ideals 
which prompted their founder, 
Rev. Alphonsus Maria Urbana
vičius, to seek Rome’s permis
sion to establish their unique

First motherhouse of the Sisters of Jesus Crucified and 
of the Sorrowful Mother in Elmhurst, Pa.

WE LOOK UPON DEATH 
WITH THE EYES OF FAITH
Funeral Eulogy for Father V. Žemaitis by 
Msgr. Michael Kennedy at St. Joseph’s Lithua
nian Church, Scranton,
1979.

"'The souls of the just are 
in the hand of God, and the 
torments of death shall not 
touch them.” Wisdom Hi, 1.

How consoling are the words 
of Wisdom. We are all believers 
in the Catholic Church and all 
that she teaches. We look upon 
with the eyes of faith. We see 
in it but the ending of a tem
poral life and the entering into 
an eternal one. Therefore, these 
words of Wisdom bring us hope, 
when otherwise we would have 
nothing but despair. They tell 
us that at death all does not 
end; that then we begin a 
new life; a life that never ends, 
and for the just — the true 
servants of God — a life of 
joy, of happiness, of never- 
ending bliss in the possession 
of God in heaven. “The souls 
of the just are in the hands 
of God, and the torments of 
death shall not touch them.” 
This is our hope! This is our 
consolation!

Father Vyto Žemaitis has 
died.. Did he fear death? Hard
ly .. . How many times did he 
stand at the altar of God, as a 
chosen one, an Alter Christas 
and recite the Creed of Nicea? 
— concluding with the words — 
“We look for the resurrection 
of the dead and the life of 
the world to come.”

This was his faith, this his 
belief, as Christ died and rose 
from the dead — so too was 
his hope of resurrection after 
death.

Father Žemaitis has died. 
Like every other mortal he will 
be mourned by hie friends, 
priests and the people he 
served. He will be remember
ed as one consecrated to God. 
who served the people of St. 
Mary’s, Kingston; St. Casimir’s, 

congregation, the Sisters of 
Jesus Crucified and of the Sor
rowful Mother. The following 
is a summary of the presenta
tion.

- at •
Father Stephen Sweeney, 

Passionist of happy memory, 
had been of invaluable help to 
me by presenting an insight 
into the true character of our 
founder. Among his notes he 
had written that “Father Al
phonsus Maria Urbanavičius 
had the heart of Christ, a heart 
filled with compassion for ot
hers.” There was not an ounce 
of selfishness in his make-up. 
He thought only of others and 
how he can be of help to 
them, regardless of the cost 
to him personally.

If you recall, in his letter 
to Bishop Thomas O’Reilly, 
Father Alphonsus showed no 
concern for himself when sub
jected to unmerited censure and 
rejection though the misunder
standing brought with it long 
moments of mental anguish and 
suffering. Hjs only concern at 
the time was the fate of his

Pa., December 29,

Pittston; St. Boniface, Williams
port; St. John Nepomucene, 
Luzerne, St. John Nepomucene, 
Freeland and Sts. Peter and 
Paul, Sugar Notch.

For over thirty years Father 
Žemaitis, day after day, held 
up in his consecrated hands 
the Divine Victim for the sins 
of men, and through the merits 
of this holy victim besought 
God’s blessing on all the people 
among whom hė has ever 
labored. He also performed, 
with holy interest, the other 
duties of a priest. He poured 
the saving waters of Baptism 
on the heads of many child
ren. Kindly did he welcome 
the poor wearying, perhaps 
despairing, penitent in the con
fessional; advised, consoled, 
and strengthened him and sent 
him away with a heart full 
of gratitude to a merciful God. 
He called down God’s blessing 
on many a union of hearts 
and hands in the Sacrament 
of Matrimony. The balm of 
consolation he poured out on 
the poor frightened soul on the 
verge of eternity. Many he laid 
away in the grave with rever
ence and love and asked God 
to give tjem rest and peace.

All these works will follow 
him and will appeal to the 
God of all mercy to be kind 
to him.

Knowing human life a* we 
do, we are not disposed to pour 
out a fulsome eulogy, over our 
dead brother. Yet we might 
allude to a few characteristics 
which bespeak a sensitive soul. 
He had a great love of music, 
being an exceptionally fine 
pianist and organist. His art
istic nature was ' evidenced in 
his love for flowers and his 
creative arrangements in decor
ating Church and Sanctuary in

of Jesus Crucified and of the
Sorrowful Mother.

We, as a community, there
fore, are existing today as a 
result and culmination to the 
compassionate heart of a follow
er of Jesus. We were bom a 
community as a manifestation 
of.that heart of compassion.

Charisma, a word of Greek 
origin, and a word that Is being 
used extensively in this day 
and age, implies “a divine 
gift”. 1 am priveleged, there
fore, to be here to share with 
you the implications of a divi
ne gift, the charisma of a com
passionate heart, which impel
led our founder, Father Alphon
sus Maria Urbanavičius, to be
gin our beautiful community 
of Jesus Crucified and of the 
Sorrowful Mother. I will begin 
by recalling what it means to 
be a founder.

A founder is a person, or 
a group of people, who have 
a dream, an undying compul
sion, an inspiration to begin 
an institution, or a working 
unit, to realize and fulfill that 
dream. No amount of time, no 
exhausting effort, no unforseen 
obstacles or set-backs, can pre
vent its attainment.

With due respect we can 
say that the Founder of Christ
ianity, the Son of God, from 
all eternity had a dream, a 
compulsion, to save humanity 
from sin and to re-open heaven 
to a fallen race. He came to 
earth and gave His life to ac
complish this dream. His cho
sen followers who were filled 
with His Spirit spread the 
Good News of man’s salvation. 
They endured opposition, suf
fering, and even martyrdom to 
spread the teaching of their 
Lord and Master.

Throughout the centuries 
men and women of great ideals 
worked to reach their goals 
according to the pattern set 

the. -Parishes he served, 
personal taste in clothes was 
unsurpassed — this no doubt 
due to the training by his father 
who was a master tailor. Al
ways well groomed, to the point 
of being fastidious. He was 
generous to a fault, always wil
ling to share what he possess
ed. Out-going, friendly and 
kind. He was loved by his 
people and also his fellow 
priests.

A few years his health failed 
— his condition dictated with
drawal from active service in 
a parish. Wisely he took him
self to a place of qlitet, peace 
and solitude in the mountains 
of New Mexico at Via Coeli 
Monastery conducted by the 
Fathers of the Paraclete. Here 
he had hoped to regain his 
health and strength and return 
to active work in the Church. 
God decreed otherwise — after 
three years of prayerful life and 
solitude Father Žemaitis passed 
away this week.

In his death we are con
soled with the words of the 
Preface of the Mass — Life is 
changed — not ended. His 
death is no irremedial sever
ance; it is only a temporary 
separation. In the hope gener
ated by the Resurrection of 
Our Lord, the affliction we 
experience in the presence of 
death is healed by the consol
ation of the promised future 
immortality,

Father Žemaitis is gone, but 
the effect of his priesthood will 
last for time and eternity. Yet, 
who but God can measure the 
immensity of the spiritual life 
which exists now in the souls 
of others because he renewed 
it there. This life cannot pus 
with the death of Father Že
maitis but while his body 
crumbles into dust the effects 
of his work continue until Judge
ment day and beyond. Many 

.a soul in heaven or purgstory 
owes its salvation to Father 
Žemaitis.

His work is finished. The 
desire of his heart accomplish
ed. He gave up his soul to 
God. May God reward him 
for his labors.

by Jesus to make the world 
a better place iu which to five. 
The founders of the United 
States of America brought to 
this continent a new ideal for 
governing people, a Constitu
tional Republic, which offered 
equality, freedom and justice 
to all segments of society. Soon 
the poor and oppressed people 
of the world, seeking a new 
and better life, flocked to these 
shores.

Among the people of differ
ent nations coming to America 
were the Baltic people of Lit
huania. A peaceful and tolerant 
race they have been victim
ized by ambitious and un
scrupulous nations. Their 
beautiful language and culture 
which had lasted for centuries 
was being systematically de
stroyed. Disillusioned, wound
ed in spirit, they needed help 
to retain their true sefl-image 
and self-esteem as a special 
people among the family of 
nations.

Father Alphonsus Maria, as 
Julius Urbanavičius, had lived 
in Lithuania at a time when 
the Czars of Russia did every
thing in their power to make 
Orthodox Russians of all Lithua
nians. Children were forced to 
attend Russian schools, Catho
lic Churches were allowed to 
deteriorate or were demolish
ed. Lithuanian publications 
using the Latin alphabet were 
suppressed so that young Julius 
joined the Secret Book Smug
glers Organization and risked 
his life to bring Lithuanian 
books and newspapers from 
East Prussia to his people.

At the same time the Lit
huanians were being polonized 
through the Catholic Church 
by their polonized clėrgy. Bish
op Matthew Valančius, realizing 
that the people were being 
alienated by both the Russian 
government and by the polo
nized church, founded the Un- 
dergroud Press which Julius 
had joined. He also organized 
SexTet ”Schools thtOughouf the 
country. Students met at a va
riety of locations to avoid the 
suspicions of the Secret Police, 
and young mothers, while work
ing at the spinning wheel, 
taught their children to read 
and to write, and to worship 
God in their own tongue.

Having suffered in Lithua
nia as a rejected people in 
their own country, those who 
came to America were free to 
build their own schools and 
churches. The Sisters of St. 
Casimir, founded in St. Clair 
and transferred to Chicago, and 
later the Sisters of St. Fpancis 
in Pittsburg, Pennsylvania 
were called upon to teach in 
Lithuanian Parochail Schools.

By this time Julius Urbana
vičius, having been ordained 
a Passionist priest of the East
ern Province of St. Paul, May 
26, 1915, was prepared for mis
sionary activity among the Lit
huanians. While thus engaged 
he was deeply saddened to 
learn that the Lithuanians had 
no institution of their own to 
care for the many orphans and 
widows deprived of the bread
winner through unfortunate 
mining tragedies.

Moved to compassion by the 
poverty and dire need of the 
many victims, Father Alphon
sus Maria Urbanavičius felt an 
undying compulsion to come 
to their aid. His compassion
ate nature gave him no rest 
as the patient, long-suffering 
impoverished people looked to 
the Church for leadership to 
remedy their continuing mis
fortune.

After being tried like gold 
in the furnace, his efforts were 
rewarded with Rome’s permis
sion to found the Lithuanian 
Community, the Poor Sisters 
of Jesus Crucified and of the 
Sorrowful Mother. Pope Pius 
XI (reigning from 1922 to 1939) 
who willingly gave his appro
bation in 1924 had been Papal 
Nuncius to Poland until 1921. 
Here he had learned of the in
human pressures Lithuanians 
were forced to endure. His sym
pathy for them had no bounds.

Rev. Alphonsus Maria Urbanavičius, CP (religious pro
fession December 3, 1907)

Having formed a close friend
ship with the renever of the 
Marians, Father George Matu
laitis, he appointed him Papal 
Nuncius to Lithuania with fer
vent hope that the Lithuanian 
situation would improve.

In the meantime the newly 
established community of Jesus 
Crucified and of the Sorrow
ful Mother began its apostola- 
te among the Lithuanians who 
were eager to have them teach 
their children besides caring 
for the orphans and aged at 
St. Mary’s Villa. Their schools 
were located in Lithuanian 
parishes of Pennsylvania and 
New . England. Before the 
Founder died October 18, 1949, 
the number of Sisters had in
creased to 93. They served in 
11 parishes, taught Lithuanian 

Your enrollment in the Lithuanian RC Alliance 
will be a sound Investment. Your payments towards 
your life insurance are your savings. But your 
membership with this organization is also Important 
because with It you will belong to a large national 
American Lithuanian organization which will help 
you to keep close ties with people of your ethnic 
origin and cultural heritage.

VACATION IN KENNEBUNKPORT
Lithuanian Franciscans cordially Invite you to spend 

you* summer vacation at their own summer resort. 
Kennebunkport. Maine.

The season bėgine July 3 and closes September 1.

The Guest House Is located on a scenic sp.d noht 
on the Atlantic toast. The prices for room arid board 
— reasonable.

The address fbf Information:

Franciscan Guest House 
Kennebunkport, Mr Ine 04046 

Tel. (207) 867 2011

LITHUANIAN DAY — PICNIC — JULY 13 

--------------------------- įjhu

culture and religion in neigh
boring areas, and sheltered 
many aged men and women 
at St. Mary’s Villa.

The seed had been sown, 
the plant took root, it grew 
through the years. But, as it 
happens in most communities 
with the passing of time, the 
Founder’s ideals, his compel
ling motives, his divine gift 
of cothpassibn for the Lithua
nians, his first love, grew dim 
and seemed to fade in the 
distance.

Then came Vatican Council 
II (1963-1965). Good Pope John 
XXIII, speaking in the name of 
Jesus, exhorted religious com
munities of all nations to re
turn to the inspirations of 
their Founders, to update their

Continued on Page 7
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CATHOLIC CHURCH BUILT 
AS MEMORIAL TO PARENTS

K Jn Shoe Run, W. Va. —
In a garden in the Potomac 
Highlands, a tiny church sits 
all but unseen, the precious 
offspring of a childless couple 
who built it to honor their 
parents and ended up loving 
fend spoiling it like a new
born baby.

"Our Lady pf the Pines”, one 
of the smallest churches in the 
world, measures 16 feet by 
11 feet inside. Its carved wood* 
en pews hold 12 worshipers 
with room for another dozen 
in the aisles.

The church’s tiny domains 
are watched over by Elizabeth 
Milkint, whose Lithuanian*bom 
husband, Peter, built the Roman 
Catholic church by hand in the 
late 1950s as a memorial to 
his parents. The Milkints 
watched as it first was used 
for services and later for births 
and christenings, whenever a

LCA MEMBER’S 
DEATHS

Lodge 30 — Scranton, Pa.
— Ona Gedminiutė (Anna Ged- 
man), 4129 “J” Street, Phila
delphia, Pa. 19124. Died: Ja
nuary 27, 1980. Buried: January 
30, 1980 Our Lady of Grace 
Cemetery, Penndel, Pa.

Lodge 95 — Chicago, Ill.
— Juozas Grigutis (Joseph Gri- 
gutis), 6534 South Scramento, 
Chicago, III. 60629. Died: Feb
ruary 13, 1980. Buried: Februa
ry 16, 1980 St. Casimir’s Ceme
tery, Chicago, Ill.

Lodge 30 — Scranton, Pa.
— Algerd Zilaitis, 133 Burcher 
Street, Chinchilla, Pa. 18410. 
Died: February 16, 1980. Bu- 
ied: February 19, 1980 St. Cat
herine’s Cemetery, Moscow, Pa.

Lodge 212 — Plains, Pa. — 
Frank Sesock, 53 Mack Street, 
Plains, Pa. 18705. Died: March 
1, 1980.

Lodge 11 — Waterbury, Con.
— Mrs. Marija Knystautas, 19 
Oak Ridge Gate, Danbury, 
Conn. 06810. Died: February 
5, 1980. Buried: February 8, 
1980 St. Peter’s Cemetery, 
Danbury, Conn.

Lodge 46 — Sugar Notch, 
Pa. — Petras Maisukas (Peter 
Machunk), 9 Barnes Street, Ed
wardsville, Pa. 18704. Died: 
March 3, 1980. Buried: March 
7, 1980 Holy Family Ceme
tery, Sugar Notch, Pa.

Lodge 24 — Minesville, Pa.
— Petras Gelčius (Peter Cel
ebes), 328 High St., Miners
ville, Pa. 17954. Died: January 
22, 1980.

Lodge 33 — Chicago, III.
— Mrs. Petronella, Javra, 6924 
Artesian, Chicago, Ill. 60629. 
Died: September 26, 1979.

Lodge 160 — Chicago, Ill.
— Miss Marcelle Rimša, 8244 
S. Kean Ave., Willow Springs, 
Ill. 60480. Died: February 18, 
1980. Buried: February 21, 1980 
St. Casimir’s Cemetery, Chica
go. HI.

Lodge 78 — Du Bois, Pa.
— Jonas Navickas (John No
vitsky), 24 1/2 Tozier Ave., 
Du Bois, Pa. 15801. Died: Feb
ruary 24, 1980. Buried: Februa
ry 26, 1980 St. Joseph’s. Ceme
tery, DuBois, Pa.

La^ge 105 — Braddock, Pa. 
—» Mlw- Nellie Indraans, 425 
Se<' « Ave., North Braddock, 
Pa. Died; March 8. 1980.

— Plains, Pa. — 
Agate VaHfosie«$ (Mrs. Agnes
\ .1. a.a

I i I@70-4. Died: March 9, 1980.
Buried: March 12. 1800 St.
Francis Cemetery, Plains, Pa.
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priest could be persuaded to 
come up from a distant town 
in the valley below.

Mrs. Milkint proudly remem- 
ben the day when the fledg
ling structure was consecrated' 
and what had begun as a simple 
memorial became a house of 
worship.

At the age of 77, Mrs. MU* 
kint continues to* tend to the 
church and its garden, sweep* 
ing away snow in winter and 
leaves in fall and tending the 
wild cherry, dogwood and sarvis 
trees whose blossoms scent 
the breeze in spring.

"I run it for him”, she sigh
ed, referring to her husband 
who died in 1979. “He just 
wanted to do something for his 
parents. It’s a nice pastime for 
me”.

In every detail but size the 
church mirrors the churches 
in every town and city — from

February 17, 1980. Buried: Feb
ruary 19, 1980 Calvary Ceme
tery, Waterbury, Conn.

Lodge 128 or 222 — Igna
cas Jasionis, 5116 South 33rd 
St., Omaha, Nebr. 68107. Died: 
February 7, 1980. Buried: Feb
ruary 11, 1980 Calvary Ceme
tery, Omaha, Nebr.

Lodge 75 — Wanamie, Pa. 
— Antanas Sukvietis (Anthony 
Shukwietis), 34 E. Main St., 
Wanamie, Pa. 18634. Died: Feb
ruary 28, 1980. Buried: March 
3, 1980 St. Mary’s Cemetery, 
Wanamie, Pa.

Lodge 133 — Vandergrift, 
Pa. — Mrs. Anna M. Karaus- 
kas (Karawsky), 521 Jackson 
Avenue, Vandergrift, Pa. 15690. 
Died: March 9, 1910. Buried: 
March 12, 1980 St. Gertrude’s 
Cemetery, Allegheny Twp., Pa.

Lodge 171 — Niagara Falls, 
N.Y. — Mrs. Anna Kasevičius 
Walls, 40416 Newport, Ply
mouth, Mich. 48170. Died: 
February 26, 1980. Buried: 
March 1, 1980 Holy Sepulchre 
Cemetery, Southfield, Mich.

Lodge 170 — Niagara Falls, 
N.Y. — Mrs. Jennie Vayksnor, 
469 20th Street, Niagara Falls, 
N.Y. 14303. Died: March 17, 
1980. Buried: March 20, 1980 
Gate of Heaven Cemetery, Le
wiston, N.Y.

OBITUARY
Pater Machunk

Peter (Maisukas) Machunk of 
9 Bames St., Edwardsville, died 
March 3 evening at Valley 
Crest.

Bom in Lithuania, he resided 
for many years in Sugar Notch 
prior to moving to Edwards
ville in 1975. He was formerly 
employed by No. 9 Colliery of 
Glen Alden Corp., Sugar Notch. 
Mr. Machunk was a member 
of St. Hedwig’s Church, Kings
ton.

Surviving are sister-in-laws, 
Mrs. Helen Chmielewski and 
Mrs. Constance Swartz, with 
whom he resided.

Buried March 7 from Kopicki 
Funeral Home, 63 Zerbey Ave., 
Kingston, with a Mass of Christ
ian Burial in St Hedwig’s 
Church. Interment in Holy Fa
mily Cemetery, Sugar Notch.

P. Machunk was a member 
of Lodge 46, Sugar Notch, Pa.

Mr*. FsWa Shvkwtotte
Mrs. Fabina Shukwietis, 72, 

of 232 Zerbey Ave., Kingston, 
died March 10 afternoon in 
Leader Nursing Center-West 
Kingston, where she had been 
a guest for the past four years.

She was the wife of William 
A. Shukwietis, a retired Kings
ton funeral director. She was 
born in Plymouth on January 
'i■ «i*- . .1 >■ ■' ■
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tM latticed stained-glass win
dows and resplendent altar to 
the confessional perched in a 
comar and the tiny bell whose 
chimes peel over the hillside.

Fashioned from dark wooden 
beams and stone hewn from the 
surrounding mountains, the 
church was built in odd mo- 
mepts that Milkint was able tn 
spare from running his nursery, 
his wife said. With time the 
church became the main pre
occupation of the aging couple, 
who lavished it with gifts and 
finery.

“My husband came to this 
country when he was 6”, she 
said. “America was good to him 
and he always felt he wanted 
to do something for his pa
rents so he thought of the 
church. The altar cloth was 
woven in Lithuania 90 years 
ago by his grandmother.

Over the years word of the 
little church has spread, carried 
by passers-by who have paused 
at its door on their way else
where.

a member of St. Mary’s An
nunciation Lithuanian Church, 
Kingston.

Surviving besides her hus
band, are a daughter, Mrs. Ro
maine Welch, Baldwinsville, 
N.Y.; two grandchildren; sisters, 
Mrs. Aldona Chemelewski, 
Harveys Lake; Mrs. Regina So- 
beck, Lehman; Mrs. Matilda 
Fedor, Dunmore.

Buried March 13 from the 
Edwards and Russin Funeral 
Home, 717 Main St., Edwards
ville, with a Mass of Christian 
Burial in St. Mary’s Annuncia
tion Church. Interment in St. 
Casimir’s Cemetery, Muhlen- 
burg.

Mr*. Agnes Valesha
Mrs. Agnes Valesha, 77 Helen 

St, Plains, died March -10 mor
ning at home. < -

Bom in Tauragė, Lithuania, 
Oct. 25, 1893, she was the 
daughter of the late Mr. and

FOUNDER’S DAY 
COMMEMORATED 
AT ST. MARY’S VILLA
Continued From Page 6 
tury in practices and customs, 
but not to lose sight of their 
founder’s charisma, the ideals 
and reasons which gave them 
existence.

When I was asked by Mother 
Cecilia Marie to begin a sys
tematic research into the life 
of our Founder as a start for 
a future book, the priests in 
New England requested that 
it be an historical biography. 
They were anxious to learn 
more about the land of their 
ancestors. 1 received the same 
suggestions from a Sacred 
Heart Missionary who directed 
a retreat for the ladies at our 
Villa. He Mid that no one reads 
biographies of founders unless, 
of course, it is an historical 
biography, especially the his
tory of Lithuania of which the 
English-speaking world knew 
little.

Following these Suggestions 
and the inspirations of the Holy 
Spirit I uncovered our Found
er's past, learned of the ex
perience* that moulded his cha
racter and personallity, and un
derstood the need he felt to 
champion the rights of the Lit
huanian people, although he 
himself had been pokmized.

When the book was finally 
published, a Tea of Apprecia
tion for f. local author drew 
such « larcrowd that th* 
Vice President of the Albright 
Memorial Library was amazed
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Mrs. Valentiqfos. She vsune Io 
America io 19Idland settled 
In Plains Twp. Mrs. Valesha 
Was a member of St. Francis 
Church, Miner* Mills.

Surviving are daughters. Miss 
Ann Valesha. at home; Mrs. 
Agnes Husovski, Plains; sons, 
Joseph, at home; John, Roselle 
Park, NJ.; Anthony, Clearfield; 
brothers, Francis and Vincent, 
Lithuania; seven grandchildren; 
eight great-grandchildren.

Buried March 11 from Simon 
S. Russin Funeral Home, 136 
Maffet St., Plains, with a 
Mass of Christian Burial in 
St. Francis Churefa. Interment 
in parish cemetery, Plains.

Mrs. Agnes Valesha was a 
member of Lodge BIB.

Frank (Oiovlteh) Wewlex
Frank (Olevitch) Ulewicz, 69, 

of 74 Sheridan St., Wilkes- 
Barre, was found dead in the 
dorway of a grocery store at 
East South Street, Wilkes- 
Barre, Saturday (March 22) mor
ning at 8:20.

The body was discovered by 
a newspaper carrier. His death 
was attributed to a heart attack. 
He h;'d been under a physi
cians care for some time.

A life-long resident of Wilkes- 
Barre, he was bom on May 
10, 1910, a son of the late 
Jakob and Rose Olevich.

Prior to his retirement, he 
was employed by the Hazard 
Wire Rope Company, Wilkes- 
Barre. He was a member of 
the Holy Trinity Lithuanian 
Church, Wilkes-Barre.

Surviving are his wife, the 
former Margaret Krakowski; a 
son, Frank W., Wilkes-Barre; 
two daughters, Mrs. Mary Ann 
Falkowski, Latham, N.Y.; Mrs. 
Rose Columbus, Kingston; a 
brother, John of Wilkes-Barre; 

four grandchildren.
Buried March 25 from the 

Kniften Funeral Home, 465 
Sduth’MAIrt'Strt-et, with VMM 
of Christian Burial in Holy Tri
nity Church. Interment in St. 
Mary’s Cemetery, Hanover 
Township.

pouring in.
Bishops, priests, religious 

men and women, people of 
many professions and callings, 
wrote to express their joy and 
gratitude that their hunger had 
been mitigated, at least in part. 
Many people without Lithua
nian names wrote that their 
parents or grandparents came 
from Lithuania although they 
themselves had intermarried 
with people of other languages, 
and that, after reading about 
Lithuania’s great past, they are 
very proud to be Lithuanian.

Father Norbert, Passionist, 
of St. Paul’s Monastery at the 
time, was quick to recognize 
our Founder’s divine gift, his 
charisma. He wrote in part: “It 
was a wise decision on your 
part to place Father Alphon- 
sus* life in the wider ambit 
of the history of the Lithua
nians. It is this particular his
tory and its accompanying rich 
culture and heritage, despite 
many set-backs, persecution and 
crises, that helps to explain 
and interpret the missionary 
zeal of Father Alphonsus for 
the people who stemmed from 
the same .racial origin he did.

Father Fidelis Connolly, as 
Provincial Consultor, had writ
ten: “The historical present
ation flows into the develop
ment of the future Father Al- 
phonsus, Passionist. His person

’s! involvement in and develop
ment from the tortuous history 
of the Lithuanian struggle for 
freedom is clearly evident.”

Friher Alphonsus Maria Ur- 
bcMvitius founded our Com- 
tt'^nity precisely because our 
Lithuanians needed a religious 
gmup to encourage them in 
•^ning their inalienable rights

The 62nd anniversary of Lithuania’s independence was 
observed February 15 with special ceremonies on the 
lawn of the Luzerne County Courthouse, which included 
the raising of the Lithuanian Flag and the singing of 
that country s national anthem. A large number of persons 
gathered for the occasion and prayers were offered for 
the restoration of freedom for the people of Lithuania. 
Participating in the program, from the left, were Msgr. 
Anthony J. Norkūnas, pastor of Holy Trinity Church, Wilkes- 
Barre; Nellie Bayoras, program chairperson; Professor Vac
lovas Romanas, director of Lithuanian combined church 
choirs of Wyoming Valley, and Luzerne County Commis
sioner chairman Frank Crossin.

PASSES CPA 
EXAMINATION

Janet E. Mercincavage, 
daughter of Mr. and Mrs. Ge
orge Mercincavage, 613 Susque
hanna Avenue, Wyoming, was 
recently notified by the Pa. 
Board of Examiners that she 
has syccessfully passed the Uni
form Certified Public Acount- 
ant examination. Having met 
the experience requirements for 
licensure, she is licensed to 
practice as a CPA in Pennsyl
vania.

Miss Mercincavage, a Summa 
Cum Laude graduate of Wyom
ing Area High School, received 
a Bachelor of Science Degree 
in Business Administration and 
Spanish, Magna .Cum Laude 
from Juniata College, Hunting
ton, Pa.

While at Juniata, she was 
a Dean’s List student and was 
a member of the Women’s Bas
ketball team.
Student Businnes Association, 
Center Board Fine Arts Com
mittee and the Centennial Ob
servance Committee. She held 
the Cora Myers Mc.Nay Memo
rial Scholarship for three years, 
was elected to the Juniata Col
lege, Phi Beta Kappa Honor 
Society and was the reci- 

as a special people in God’s 
Vineyard. They need our lead
ership, our love and accept
ance, our enthusiastic support 
not only that they may be good 
Catholics but also worthwhile 
and happy Lithuanians, com
fortable with their language and 
culture.

Here is a suitable excerpt 
from the writings of Pranas 
Dovydaitis, founder of the Lit
huanian youth Movement, the 
Futurists, “Ateitininkai”, which 
can be applied to our Founder: 
“True leaders are not made 
by force, nor by volunteering, 
rather, they are chosen from 
above. They are, in reality, 
leaders through the grace of 
God.

They do not boast of this 
prerogative, nor are they puffed 
up, since they know they have 
received this gift from God. 
They feel impelled to activate 
one ideal or another. In serving 
that Ideal they become lead
ers totally independent of being 
elected or not elected as such. 
They become more; they re
main leaders not only while 
living or this earth, but also 
when separated from the midst 
of the living.

Truly, the leadership of such 
persons never ends although 
their visible presence on this 
earth ends with death. Separat
ed from the living who come 
after them, they do not cease 
to lead with their life’s impel
ling ideals, their undying 
dreams’’.

Our Founder’s undying 
dream. — to help the suppres
sed, persecuted, Lithuanian

Janet E. Mercincavage

pient of the $100 Rebecca C. 
Barick Foreign Language 
Award at Graduation.

Formerly an In-Charge Ac
countant with the Reading Of
fice of Emst and Ernst, she 
is currently employed as assist
ant to the treasurer of Reading 
Alloys. In addition she is a 
member of the evening account
ing faculty of Alvemia College 
in Reading.

Miss Mercincavage’s mother 
is a member of LCA Lodge 
183.

people, — was never more ur
gently needed of implement
ation than it is now. Lithua
nians are scattered all over the 
world as the Jews of old. Those 
living in their own country 
are deprived of their human 
rights. They need our prayers, 
our unceasing efforts, our co
operation to help them regain 
what is rightfully theirs, — the 
right to exist as a free people, 
the right to worship God, the 
right to our love and accept
ance.

No country, no instutution 
or congregation will survive if 
the aims of the founding fat
hers or founders, — their 
dreams, their undying inspira- 
ations, — are disregarded or 
allowed to perish. America will 
be great again when the ideals 
of the founding fathers will be 
reneved and implemented. Our 
Community of the Sisters of 
Jesus Crucified and of our Lady 
of Sorrows will come alive, ex
pend, and grow, as eac^ mem
ber accepts in her life the 
aims and ideals of the founder.

It has been the hope of our 
Founder, Father Alphonsus 
Maria Urbanavičius, that we, 
his spiritual daughters, retain 
his highest ideals to the best 
of our abilities, according to 
our inspirations, and love what 
he loved as loyal daughters, 
the Sisters dedicated to Jesus 
Crucified and to our Mother 
of Sorrows. It is in this way 
that we will fidfill the purpose 
of a distinctive community and 
grow In works and numbers, 
with the special blessing of 
God upon us.

tf.lt/*


8 • Nr. 4, BalamjUApril, IMO GARSAS

The Fourth Annual Communion 
Breakfast of the Knights of Lit
huania Council 143 was hold 
recently al St Casimir s Church 
hall, Pittston, Fa. Seated at the 
table, from left Helen Butsa- 
vage, Leo Butsavoge, president; 
Annotate Sewatokv, co-chair
lady; Rev. Joseph Sibilano, Rev. 
Peter Alilauskas,' pastor and 
spiritual advisor; Philip Skabei- 
Iris, president of Supreme Coun
cil of Knights pf Lithuania, 
principal speaker; Nellie Bay- 
oras, co-chairlady and toast
master. Standing, Alberta 
Walsh, John Wisnosty, Dorothy 
Banos, Marie Lauck, Ann Chal- 
lan, Ann Walatkas, Alice Pus- 
cavage, John Puscavage, Marian 
Skabeikis.

WYOMING KLONIO ŽINIOS
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ANNA VALŪNAS HAS LIVED
LAST 5CFYEARS ON PHILLIPS STREET

In 1910, a 19-year-old Lithua
nian girl left her native vil
lage of Gudeliai and set forth 
for America leaving her 11 
younger brothers and sisters 
behind. She settled in Hart
ford, Conn., and latter lived in 
Illinois, New York and New 
Jersey before she moved for 
the last time to Pennsylvania, 
making her home at 332 Phil
lips St., Lyndwood.

She has lived in her “new 
home” 50 years, fulfilling the 
promise she made when she 
moved in half a century ago. 
On that day, Anna Valūnas vow
ed she would live there for 
the rest of her life.

Now 88, Anna IS afflicted 
with Parkinson’s’disease... a dis
ease which prevented her from 
calling for help after she fell

VILLA AUXILIARY 
SETS CARD PARTY

Elmhurst, Pa. — St. Mary’s 
Villa Nursing Home Auxiliary 
will hold its 11th annual Card 
Party on April 27 at the Villa 
at 2 p.m.

Proceeds will be given to 
the Sisters of Jesus Crucified 
to assist in the care of the sick
and aged at the home.

Door prizes will be award
ed and refreshments will be 
served. Players are requested 
to bring their own cards. The 
affair is open to the public.

Mrs. Lloyd Mason is chair
man assisted by Mrs. Al Lai- 
banis, co-chairman.

INKERMAN, PA.
Installation of officers was 

held recently by the Inkerman 
Lithuanian Men’s Club. At
torney R. James Kamage was 
the installing officer.

Officers: Ignatius Agonis, 
steward; Jerome Grabosky, re
cording secretary; John Grabos
ky, vice president; R. James 
Kamage, Esq., solicitor; Robert 
Grabosky, president; Albert Na- 
vorousky, financial secretary; 
Charles Labaahosky, treasurer, 
Nick Tichy, marshal; Robert Ko
sėk, auditor; John Pan, Leonard 
Mndl^c, Charles Musloski, Don 
Grabosky, directors; Walter 
Stakavitoh, judge 

on two separate occasions, one 
time lying on the floor for two 
days before help arrived. After 
that incident, an effort was made 
to send Anna to a nursing home, 
but the Lithuanian-bom woman 
was adamant. She would not 
leave her home.

Since then, Interfaith Friends 
and a caseworker from the Lu
zerne County Bureau of the 
Aging have coordinated provi
sion of services. The casework
er has taken care of Anna’s 
financial matters and other 
pertinent needs, even going a 
step further when he provided 
on-the-spot service when Anna 
asked to have some storm win
dows put in.

Interfaith has provided per
sonalized shopping, assistance 
with bathing, repair of leaky 
faucests and installation of a 
toilet facility on the first floor.

To futher make it possible 
for Anna to remain at home, 
she bought a dialer with an 
emergency button from Com
monwealth Telephone Com
pany of Pennsylvania. This 
equipment contains a tape 
which, when activated, rings 
telephones at up to six dif
ferent numbers. When a tele
phone is answered, a pre-re

RELIGIOUS ART, EASTER EGG EXHIBIT 
AT GALLERY IN PITTSTON, PA.

The Warehouse Art Galler, 
381 North Main Street, Pitts
ton, officially began its 1980 
season on March 15. Featured 
is the “Religious Easter Exhi
bit,” which includes a variety 
of contemporary and traditional 
paintings as well as a vast dis
play of decorated eggs and old 
hebrew and Christian religious
scriptures.

Themes represented by the 
paintings reflect the lives of 
Jesus and the Holy Family, and 
range from the childhood of 
Christ to his crucifixion and re
surrection. Stylistically they 
vary. Traditional as well as 
contemporary paintings are ex
hibited with the works of Scran
ton native Frank Wyso repre
senting the later.

Among the paintings is a 
group of 19th Century icons 
believed to have been a do
nation to American Orthodox 
churches by Alexander III of 
Russia. Executed on velvet, 
they reflect the simplicity of 
the Byzantine style, which do
minated European churches 
prior to the Renaissance. They 
served as a teaching device 
and stress humility rather than 
glorification.

corded message of an emer
gency at Anna’s is reported 
and help can be sent.

She wears a small box around 
her neck and if help is need
ed, Anna need only push a 
button and each of the six 
numbers is rung in sequence 
until one is answered. This 
system therefore eliminates the 
fear of falling or becoming sick 
with no help available.

Anna said she feels a special 
kinship with her neighbors who 
will come immediately to her 
need when the dialer is acti
vated.

The Lyndwood resident has 
crossed the Atlantic three tirfres 
since she came to Arrteii^. 
Tn 1920, 10 years after she 
first arrived in the United Sta
tes, Anna returned to Lithua
nia where she stayed three 
months. There were seven brot
hers and five sisters in her 
family and she reports there 
are still three living in her 
native country.

For years, beutiful rose bush
es decorated the Valūnas yard 
and they were tended to faith
fully by their owner. Her other 
hobbies include sewing, crafts 
and making her own soap, 
which she still does.

exhibited.
The religious art exibit is 

featured annually by the gal
lery as a public service on the 
occasion of the Lenten-Easter 
and Passover season.

The exhibit continued through 
April 4.

Dr. Bronis J. Kasias is di
rector of the Gallery.

PITTSTON, PA.
St. Casimir’s women hosted 

the North End Luzerne Dean
ery of the Diocesan Council 
of Catholic Women on March 
23rd. Benediction of the Most 
Blessed Sacrament began at 2 
p.m. Mrs. William Margalis pre
sided. All women of affiliated 
parishes were invited. Mrs. Ma
rian Chepalis is president of 
the host society. Rev. Peter 
Alisauskas is host pastor.

- o -
Mrs. Eleanor Sakalouckas and 

Mrs. Margaret Vineski, chair
men of the recent card party 
sponsored by St. . Casimir’s 
Christian Mothers, Altar and 
Rosary Society, thank all mem
bers and friends for their dona
tions and support in making 
the affair a tremendous social 
and financial success. Winners 
of the 50-50 club are Linda 
Porkony, Mrs. Mary Spodi, Mrs. 
Helen Comfort and Eileen 
Burms. Mrs. Helen Nagy and 
Mrs. Mary Gillis, chairmen of 
awards, congratulated the win- 
nėrš and expressed appreciation 
to all involved. A special thank 
you was also extended to Mrs. 
Mary Burdett for making the 
coffee.

- o -
Officers of the Holy Name 

Society of St. Casimir’s Church 
were invested on January 13 
before the 9 a.m. Mass. Pep 
Orlando presided at the meet
ing held after the Mass. George 
Nagy gave the treasurer’s end 
highlight reports of 1979, and 
the annual Christmas dinner
dance. A continental breakfast 
was served immediately follow
ing the business session. Of
ficers and trustees were un
animously reelected for the en
suing year.

- o -
A special Ethnic Mass for the 

oppressed and persecuted 
people of Lithuania was held 
recently at St. Casimir’s Church, 
Pittston. The Mass was spon
sored by the Knights of Lithua
nia, Council 143, Pittston. Every 
Lithuanian parish in the free 
world will have a special day 
to pray for the oppressed people 
of Lithuania.

LITHUANIAN 
WOMEN 
CONVENE

The Lithuanian Women’s 
Club of Wyoming Valley held 
its monthly meeting at the 
Hotel Sterling. In the absence 
of the president, Mildred Cas
per, the meeting was opened 
by the vice-president, Nora But
kus. Mrs. Verne Trusko led the 
club in prayer. Reading of mi
nutes of the previous meeting 
were given by Mrs. Stella Ku- 
miega. Correspondence was 
read by Mrs. Anne Yeager and 
the financial report was sub
mitted by Miss Anne Grimai la.

A progress report was given 
by the chairman, Mrs. Verne 
Trusko, of the forthcoming 
special project to be held in 
May.

Hostesses for the meeting 
were Mrs. Anne Yeager and 
Miss Nora Butkus.

“Garse” galima įsigyti Sias knygas 
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė.
316 puslapių, didelio formato. Kaina ............... $8.00

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Ši
mutis. Kaina .................................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000
žodžių. Kaina ............................................................. $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V.
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina ............................................................................. $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modern 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina ........................................................................... $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina .............................................................. $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ..................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina .........................................................  $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ............................................................................. $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ..........   $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
transfated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ........................................... $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark .......................... $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha's Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas ........ ......................     $9.00 •

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ................................. ...... ...........     $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Cižiūnas and J. Žemkalnis »........................ $5.00

“Garso” Administracija
PX). Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes- 

Barre, Pa. 18703

SCRANTON, PA.
♦

The University of Scranton 
offered a course in Lithuanian 
language and culture during the 
second semester of their Adult 
Continuing Education Program. 
Beginning February 13, the 
course has been held every 
Wednesday evening from 6:30 
to 8:30 p.m., for a period of 
8 consecutive weeks ending 
on April 3.

The Lithuanian language is 
spoken in many parts of the 
world and is held in high es
teem by intellectuals as an in
dispensable tool for the study 
and understanding other lan
guages. Sister Virginia Marie 
Vyteli, C.J.C., author of com
bined history of Lithuania and 
the foundation of her order, 
the Sisters of Jesus Crucified 
and the Sorrowful Mother, en
titled “Praise the Lord, All You 
Nations”, teaches the class.


